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COMEDIA  FAMOSA. 

GUSTOS ,  Y  DISGUSTOS  SON 

NO  MAS  QUE  IMAGINACION. 

DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA . 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


Don  Pedro ,  Rey  de  Aragón •  La  Reyna  Dona  Marta.  Chocolate ,  Gracioso . 

Don  Vicente .  Doña  Violante  ,  Dama .  Criados. 

Don  Guillen.  Elvira  Dama.  Músicos. 

El  Conde  Monforte .  Leonor  ,  Dueña .  Acompañamiento . 

JORNADA  PRIMERA. 

(Sa/éw  por  puerta  el  Conde  f  y  su  bija  Doña  Violante  >  y  acompañamiento 9 

y  por  otra  Doña  Elvira. 


TP 

Elv.  JL  Ened  ,  no  pafeis  de  aquí, 
íeñor  Conde  >  porque  en  ella 
florida  eftancia  ,  que  el  Mayo 
fabrico  á  la  primavera, 
andando  ahora  con  las  damas 
la  M  geílad  de  la  Reyna, 
mi  inora,  divirtiendo 
la  pailón  de  fu  crifteza, 
le  rindió  al  fueño  en  aquel 
cenador,  cuya  eminencia 
es  verde  cielo  ,  á  quien  firven 
plantas  ,  y  flores  de  eftreilasj 
foia  yo  ,  que  foy  de  guarda, 
me  he  quedado  ;  y  así  es  fuerza 
que  yo,  fcíior,  os  de  el  orden, 
y  que  con  el  os  detenga. 

Cond .  Quando  yo,  Elvira  divina, 
que  es  paraífo  no  viera 
ella  nianfion  ,  la  juzgara 
con  tal  ángel  á  fus  puertas. 
Acompañando  á  Violante, 
mi  hija  (que  humilde  efpera 
en  eíle  hermofo  retiro 
befar  Ja  mano  á  fu  Alteza) 
entré  hafta  aquí  *  pero  ya 


que  con  vos  ,  feñora ,  queda, 
me  iré,  envidiando  fus  dichas  : 
caballeros,  vamos  fuera.  Vetnfe . 

Viol.  Dame,  bellílima  Elvira, 

lo$brazos.£/*.Y el  alma, en  mueftras 
de  la  amiflad.  Viol .  No  hagas  ya 
obligación  ,  lo  que  es  deuda* 
Como  eftá  fu  Mageftad  i 
defpues  que  á  aliviar  fus  penas 
(  dexando  la  corte  )  vino 
á  Miravalle  ,  efta  amena 
quinta  ,  que  á  orillas  del  Ebro 
es  doctiliína  academia, 
donde  fus  primores  lee 
sabia  la  naturaleza. 

Elv.  Su  grande  melancolía 
en  la  foledad  no  cefa. 

Viol .  No  me  efpanto  de  que  así 
llore  Elvira  ,  y  fe  entriflezca, 
mirando  fe  aborrecida 
del  Rey  :  qué  fu  gran  belleza 
con  la  ma^eítad  no  bañen 
á  contrallar  una  eftrelia! 
mas  la  condición  del  Rey 
es  terrible  ,  todos  cuentan 

A-  cruel- 

r 
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Crueldades  Tuyas  ,  parece 
que  el  nombre  de  Pedro  lleva 
eftas  defdichas  tras  sí, 
pues  tres  Pedros.*:-  £*VTente?efpera, 
y  habla 5  Violante,  mas  quedo, 
que  habernos  llegado  cerca 
de  donde  duerme»  Viol  Qué  hermofa 
crtá  dormida  ,  é  inquieta  ! 

Como  entre  faeno  s  dice  la  Rey  na . 

Rey? 7.  Mi  Rey  5  mi  Tenor,  mi  eípofo, 
haga  erta  infeiice  prenda 
paces  entre  :  Mas  (  ay  trifte  !  ) 
qué  vana  es,  y  qué  ligera  Defpierta, 
la  dicha  del  defu ichado, 
pues  folo  el  fueño  la  engendra! 
Quien  eftá  aquirF' ¡oh Quien  humilde 
á  tus  pies  y  tus  manos  befa. 

Elv,  Es  Violante  de  Cardona. 

Rey  Violante,  eftés  norabuena. 

Viol  De  tus  iriftezas ,  feñora, 
preguntaba  á  Elvira  bella 
el  eílado  ,  quando  el  fueño 
tuyo  me  dio  la  refpuefta, 
pu  es  que  tan  fobrefaliada, 
y  dando  voces  defpiertas. 

Reyn  Si  Tonaba  una  ventura, 
y  me  hallo  ahora  fin  ella, 
qué  mutilo.  Violante  hermofa, 
que  haber  defpertado  (lenta  ? 

Viol.  Ya  que  le  debes  al  fueño 
efa  lifonja  pequeña, 
d ilútala  con  contarla, 
porque  un  rato  la  diviertas. 

Reyn  Soñaba,  amigas:  quien  duda 
que  Tonaba,  puedo  que  era 
tan  gran  dicha  ,  como  hallarme 
del  Rey  adorada  !  De  erta 
novedad,  tan  novedad, 
que  no  eípero  que  acontezca, 
era  el  medianero  un  hijo, 
que  Dios  me  daba,  deprendas 
tan  generofas,  de  tantas 
virtudes ,  tantas  grandezas, 
que  ceñido  de  laureles 


en  las  móríicas  fronteras 
de  Aragón,  reftituía 
á  fu  corona  á  Valencia; 
tanto  que  le  apellidaba, 
llena  de  plumas,  y  lenguas, 

Don  Jayme  el  Conquiftador, 
la  faina  por  excelencia. 

Elle  imaginado  parto 
mudaba  al  Rey  de  manera, 
que  enamorado  de  mi, 
trocaba  fus  afperezas 
en  avnorofos  halagos. 

Dichola  ,  alegre,  y  contenta 
e fiaba ,  quando  del  fueño 
dcfperté  ;  mirad  f¡  es  fuerza 
que  llore  haber  defpertado, 
pues  veo  por  experiencia , 
que  me  hallé  alegre  dormida, 
y  me  hallo  t rí fie  defpierta. 

Viol.  El  cielo  te  cumplirá 
el  fueño  ,  para  que  tengas 
el  contento  fucedido. 

Reyn.  Es  tan  ingrata  mi  eftrella* 
que  aborrecida  del  Rey, 
me  quito  de  fu  préfencia, 
en  lugar  de  regocijo* 
pues  como  quieres  que  crea 
en  fueños  $ 

Hay  ruido  dentro ,  y  dice  el  Rey . 

Rey  d  nt  Jefus  mil  veces  ! 

Reyn .  Qué  ruido  ,  qué  grita  es  erta? 

Viol.  En  eñe  cercano  bofque. 

Dentro  yoces ,  y  fale  Chocolate . 

Vic.  dent >  Qué  defdicha  ! 

Cuill.  Qué  tragedia? 

Choc  Tal  que  ,  fea  donde  fuere, 
he  de  entrarme  por  no  verla. 

Elv  Hidal  go,  como  harta  aquí 
os  entráis  de  erta  manera  í 

Choc .  Menos  un  perro  ,  que  yo* 
y  mas  que  eíto,  es  una  igleíia, 
y  fe  entra  en  la  iglefa  el  perro* 
porque  la  puerta  halla  abierta. 

Elv.  Salid  de  aquí.  Choc .  He  de  feguir 

la 
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la  metáfora  ,  pues  nmeftra 
el  fal  aquí  *  que  hemos  fido 
yo  el  perro  ,  y  vos  la  perrera. 

Reyn  No  os  vais  ,  deteneos  3  hidalgo. 

Cboc.  Vive  el  cielo  ,  que  es  la  Rey  na, 
como  quien  no  dice  nada. 

Reyn.  Qué  voces  han  fido  ellas? 

Cboc.  O  mi  feñora,  íi  ya 
acertará  á  hablar  mi  lengua* 
que  un  tapaboca  real 
enmudecerá  á  una  dueña. 

El  cafo  fue  ,  pues  ,  que  andando 
á  caza  por  ellas  felvas 
de  Lates  el  Rey  *  figuiendo 
de  un  jabalí  la  fiereza* 
desbocandofe  el  caballo, 
negó  toda  la  obediencia 
á  la  ley  del  acicate, 
y  al  confejo  de  la  rienda* 
defeíperado  fe  entró 
á  la  intrincada  maleza 
de  efe  monte,  donde  al  valle 
defpeñado::-  Reyn.  Jefus!  cefa, 
villano,  que::- 

Salen  Don  Guillen ,  Don  Vicente  ,  y  el 
Conde ,  que  trc  en  al  Rey  defmayado, 
y  ¡teníanle  en  una  filia. 

Guill.  Entremos  dentro,* 

pues  quilo  Dios,  que  tan  cerca 
hubiefe  donde  aloer^arle. 

Vic.  Quanto,  íeñora  ,  me  pefa 
de  traer  ella  defgracia 
á  tus  ojos  !  pues  es  fuerza 
no  efe  ufar  te  del  pefar, 
porque  algún  remedio  tenga. 

Cond.  Por  no  haberme  hallado  aquí, 
la  vida  *  y  el  alma  diera. 

Reyn.  Mi  Rey,  mi  fe  ñor ,  mi  efpofo, 
qué  defdicha  ha  fido  efia  ? 
mas  no  merecía  yo  s, 

dexar  de  veros  fin  ella; 
porque  al  veros,  y  no  veros, 
fiema  yo  pena  igual.  VioL  Dexa 
que  den  lugar  los  extremos* 


para  que  fe  le  prevenga 
donde  elle  fu  Mageílad. 

O  0 

Reyn .  En  nada  el  dolor  acierta. 

Vic.  Qué  piadoía  ellas*  Violante! 

VioL  Piadoía  no  ,  fino  cuerda. 

Reyn.  Entra  tu.  Rey.  Válgame  Dios  ! 

VioL  Ya  vuelve  en  sí. 

Reyn .  Alma,  qué  eíperas, 
que  no  te  das  en  albricias  i 

Rey.  Donde  e  ft  o  y  ?  Rey  n  Donde  os  defean 
mas  vída  *  que  os  defeais* 
goceisla  edades  eternas. 

Rey.  Qué  es  lo  que  miro!  No  puede 
haber  fido  dicha  cita; 
pueílo  que  he  llegado  donde. 

Jo  que  mas  me  canfa  ,  vea. 

VioL  Entre  vueílra  Magefiad 
adonde  defcanfar  pueda. 

Rey.  Ya  no  puede  fer  defdicha 
la  mi  a ,  pueílo  que  llega 
donde  tu  crueldad,  Violante, 
de  mi  rnal  fe  compadezca. 

Reyn. Como  os  CentísrRey.Y a  tan  bueno 
defpues  que  vi  á  vueílra  Alteza, 
que  puedo  ,  fin  riefgo  alguno, 
dar  á  la  corte  la  vuelta. 

Don  Guillen,  dadme  un  Caballo, 
o  el  mi  fimo  *  porque  no  entienda, 
que  á  mi  me  puede  poner 
temor  ninguna  foberbia. 

O 

Reyn.  Mire  vueílra  M age íl ai 
quanto  fu  (alud  arrieíga, 
y  déme,  como  a  fu  efclava, 
para  curarle  licencia. 

Rey.  Tengo  que  hacer  en  la  corte. 

VioL  Vueílra  M  a  ge  fiad  advierta. 

Rey  No  me  he  de  quedar.  Violante, 
adonde  tu  no  te  quedas. 

Cond.  Mira  ,  gran  ftñor  ,  que  ha  fido 
Ja  caída  de  manera, 
que  peligra  tu  fallid 
en  no  hacer  mas  cafo  de  ella. 

Tod>  S  ñor::'  Rey.  Todos  me  canfaís, 
rio  fab  ís  ya  quanto  es  fuerza 
A  i  no 
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no  replicar?  Reyn *  Pues,  Tenor, 
ya  que  la  ocaíion  defprecia 
de  afegurar  fu  Talud 
vueftra  Mageftad  ,  atienda, 
que  no  quiero  defpreciarla 
{  virtud  5  6  rnodeftia  fea  ), 
que  es  muy  defaprovechada 
virtud  tal  vez  con  rnodeftia. 
Quando  Aragón  ,  y  Navarra 
en  duras  lides  fangrientas 
aventuraban  las  dos 
Coronas ,  fue  conveniencia 
del  Conde  de  Mompeller 
mi  padre.  Rey  Si  acafo  intenta 
vueftra  Mageftad  ,  que  efcuche 
(puesefta  ocaíion  lo  acuerda) 
ei  que  es  hijo  de  un  vafallo. 

Reyn  Por  fer  vafallo, qué?J?ey. Advierta, 
que  habla  aquí  dél  ?  y  conmigo. 

Reyn  Yo  cumpliré  tan  atenta 
con  los  dos ,  que  fatisfaga 
de  hija  ,  y  de  efpofa  la  deuda  l 
vafallo  mi  padre  fue* 
pero  de  tanta  nobleza, 
de  tanto  honor  ,  tanta  fama, 
tanto  hiftre,  tantas  fuerzas, 
que  fi  hubiera  otro  en  el  mundo 
mejor  que  vos ,  cofa  es  cierta, 
que  con  vos  no  me  casara  * 
mirad  fi  es  digna  refpuefta, 
pues  honro  á  padre,  y  eípofo 
con  fola  una  razón  me  finia. 

Y  volviendo  á  mi  dilcurfo, 
digo ,  que  fue  conveniencia 
del  Conde  de  Mompeller, 
mi  padre  (que  en  ella  guerra, 
arbitro  neutral,  podria 
dar  la  victoria  á  qualquíera) 
que  vos  cafafeis  conmigo, 
y  que  entonces  íu  prudencia 
afeguraria  las  paces : 
quifoos  cumplir  )a  promefa, 
cafafteís  conmigo,  pues, 
y  defde  la  hora  primera 


que  en  vueftra  corte  me  vifteis, 

(o  fue  rigor  de  mi  eftreíia, 
o  fue  envidia  de  mis  dichas, 
o  fue  de  mis  hados  fuerza) 
me  aborreeífteis  de  fuerte, 
que  pienfo  ,  que  fi  hoy  me  viera 
en  ocaíion  donde  hablaros 
fin  los  decoros  de  Reyna, 
no  conocierais  ,  pues  vos 
me  vifteís  con  tanta  priefa, 
que  percibir  no,  pudiftei.s 
las  efpecies  en  la  idea, 
ni  en  el  metal  de  mi  voz, 
ni  de  mi  roftro  en  las  Teñas, 

Con  efta  deTconfianza 
viví,  porque  mi  paciencia 
preTumia  refiftirla, 
ya,  feñor,  que  no  vencerla. 

Pues  quando  (ay  ,  y  quan  en  vano 
con  mis  defdichas  forceja 
mi  amor!)  pues  quando  os  efcucha 
un  acaío ,  que  pudiera 
haceros  de  algún  villano 
huefped  ( porque  la  grandeza 
de  los  acafos  fe  mide 
del  hado  en  la  contingencia) 
aun  no  queréis  ferio  mió. 

Ya  del  todo  defefpera 

mi  amor ,  de  que  habrá  ocafion 

de  que  un  agrado  os  merezca. 

Hincafe  de  rodillas. 

Y  así  ,  feñor  ,  os  Tupi  ico, 
á  eías  reales  plantas  puefta, 
que  me  deis  para  vivir 
en  un  Convento  licencia* 
allí  entre  quatro  paredes 
viviré  alegre  ,  y  contenta, 
pidiendo  ,  feñor,  al  cielo 
la  Talud  ,  y  vida  vueftra. 

Rey.  A  una  Reyna  de  Aragón 
vendíale  eftrecha  una  celda; 
buen  Convento  es  MiravaÜe, 
guarde  el  cíelo  á  vueftra  Alteza  : 
Todos  os  quedad,  y  foio 

Don 
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Don  Guíllen  conmigo  venga, 

\3uill.  Bien  has  hecho  *  porque  tengo 
de  que  darte  avifo  ,  acerca 
de  que  ya  con  la  criada 
hecha  eftá  ia  diligencia. 

Rey.  Ha  beliifima  Violante*  ap. 
qué  de  pefares  me  cueftas ! 
pero  pues  mi  amor  no  baila, 
yo  me  valdré  de  la  fuerza.  Vanfe. 

T odos  vuelven  con  la  Reyna . 

Reyn.  Tampoco  me  acompañéis 
á  mi  >  que  os  tengo  vergüenza* 
teftigos  de  mis  defayres: 
denme  los  cielos  paciencia. 

Vafe  con  Elvira . 

Fie,  Eftarás  con  los  extremos 

del  Rey  muy  vana  *  y  foberbia. 

Vi oL  Quien  no  me  ve  quando  puede* 
no  me  hable  quando  fe  arriefga. 

Cond.  Vamos  á  cafa.  Violante. 

VioL  Nunca  efla  tarde  viniera 
á  ver  la  Reyna,  porque 
para  mi  ha  fido  trifteza 
toda.  Vic.  Amor  *  difimulernos.  ap. 

Cond.  Donde  vais  de  eíta  manera 
vos,  Don  Vicente?  Vic.  Señor* 
firviendoos  ,  porque  eíto  es  deuda 
de  mi  fa ngre ,  que  una  cofa 
es  en  nueítras  competencias 
fer  enemigos  ?  y  otra 
fer  caballeros  *  que  fuera 
muy  grofera  bizarría, 
que  el  enojo  fe  entendiera 
con  la  feñora  Violante* 
que  nunca  en  los  nobles  llega 
el  diígufto  á  lo  fagrado 
dei  reípeto  ,  y  la  belleza. 

Cond  Decís  bien  *  pero  quedaos, 
que  aunque  fon  bizarrías  ellas 
hijas  de  vueftro  valor, 
tengo  por  opinión  cuerda, 
fin  que  puecan  confundirfe 
en  ningún  tiempo  las  ferias* 
que  ei  amigo  *  y  enemigo 


lo  fean  *  y  lo  parezcan. 

Vafe  con  Violante . 

Vic *  Ay  *  Chocolate  ,  qué  en  vano 
felicitan  mis  finezas 
vencer  tantos  impofibles, 
como  á  mis  defdichas  cercan  ! 

El  Rey  á  Violante  adora, 
la  califa  (  ay  Dios  ! )  es  aquefta, 
por  quien  habrá  tantos  dias, 
que  hizo  de  fu  cafa  aufencia, 

Y  aunque  es  verdad  *  que  Violante 
es  mía  ,  por  tamas  prendas 
corno  tu  fabes ,  que  hay 
entre  los  dos ,  no  me  dexa 
declarar  la  enemiftad, 
que  ha  habido  en  las  cafas  nueftraf* 
Choc.  Qué  importa  (i  cada  noche 
que  quieres  *  eftás  cor  ella 
(  teniendo  para  efte  efecto 
llave  en  trayeiones  maeftra) 
que  de  tu  Rey*  y  fu  padre 
uno  ame  ,  y  otro  aborrezca  1 
Vic.  Mucho ,  pues  me  agravia  el  uno 
fin  que  el  otro  me  confíenla 
poner  reparo  al  agravio 
con  mi  honor  ,  o  con  mi  aufencia. 
Choc .  En  efecto ,  no  ha  de  haber 
amor  que,  como  en  comedia* 
lances  de  zelos  ,  y  honor 
á  cada  pafo  no  tenga  ? 

Bien  haya  yo,  que  en  mi  vida 
quife  bien,  Vic.  Qué  tal  confkfasi 
Choc.  Sí,  mas  no  es  todo  virtud. 
Vic. Pues  qué  ferá?Choc.Conveniencía* 
porque  qualquiera  muger 
tiene  mil  impertinencias: 
fi  es  hermofa  ,  yo  no  puedo 
fufrirla  por  fu  foberbia* 
y  ella  <io  puede  fufrirme 
por  la  mía  *  y  que  fi  es  fea* 
entre  fi  es  puerca  *  ó  fi  es  limpia* 
hay  la  mifma  controverfia, 

Vic.  Quien  tuviera  tus  cuidados  ! 
(¡¡boc.  Quien  los  tuyos  no  tuviera! 

Vic . 


Gustos  y  disgustos  sen 
Fie.  Tu  los  míos?  Choc.  Señor,  sí* 
que  en  efta  amorofa  feria, 
foy  ganapan  de  tu  amor, 
pues  de  Violante  en  la  tienda 
tu  los  conciertas ,  y  pagas, 
y  yo  fe  los  llevo  á  cueftas. 

Fie.  Dexa  locuras,  y  vamos, 

Choc.  A  donde  hemos  de  ir  ? 

Fie.  A  verla; 

que  ya  no  tienen  mis  anfias 
valor  para  tal  aufencia.  Van  fe. 

Sale  Leonor  ,  Dueña. 

León.  Yo  eíloy  en  notable  aprieto, 
pues  fola  me  veogo  á  ver, 
y  un  foliloquio  he  de  hacer, 
ó  he  de  decir  un  foneto. 

Que  efeogeré  de  los  dos? 
al  foliloquio  me  fio  : 

Ahora  bien  ,  difeurfo  mío. 

Tolos  e fiamos  yo  ,  y  vos, 
hablemos  claro  ;  mi  ama, 
tan  confiante  ,  como  bella, 
ama  á  Don  Vicente,  á  ella 
el  Rey  Don  Pedro  la  ama  : 

Don  Vicente  es  caballero 
muy  noble,  y  muy  principal, 
pero  tiene  él  mucho  mal, 
que  tiene  poco  dinero. 

Dos  años  ha,  que  he  velado 
de  balde  las  noches  frías; 
y  el  Rey,  en  folos  dos  dias, 
dos  mil  efeudos  me  ha  dado. 

Pues  aqui  del  difeurrir : 
no  es  mejor  (quien  lo  dudo?  ) 
dormir  ,  y  tomar  ;  que  no 
no  tomar  ,  y  no  dormir? 

Uno  vela,  y  otro  acuña; 
pues  quien  es  bien  que  prefiera? 
cuenta  es  efla,  que  la  hiciera 
qualquiera  zangaño  en  la  uña. 

Y  así,  refue Ita  á  medrar, 
al  Rey  tengo  de  fervir, 
elle  baleen  he  de  abrir, 

qué  fia  cuerda  he  de  atar; 


no  mas  que  imaginación. 

Abre  un  balcón ,  y  echa  una  cuerda  d  la 
parte  de  adentro . 
que  es  el  orden  que  me  dio 
el  que  me  traxo  el  dinero; 
y  pues  ha  ya  un  figlo  entero, 
que  Don  Vicente  dexo 
de  ver  z  mi  ama  ,  movido 
de  recios  zelos  ,  bien  puedo 
fin  efcrupulo  ,  y  fin  miedo 
hacer  lo  que  me  ha  pedido. 

En  falfo  cierro  el  balcón, 
nadie  lo  puede  advertir; 
ó  qué  gran  güilo  es  cumplir 
una  con  fu  obligación  ! 

De  luz  ,  y  ruido  fe  infiere^ 
que  ya  mi  ama  liego; 
ello  es  hecho,  medre  yo, 
y  venga  lo  que  viniere. 

Salen.  Violante  ,  y  el  Conde. 

Cond.  De  qué  con  tanta  trifteza 
vienes.  Violante?  Viol.  Señor, 
pienfo  que  el  mortal  rigor, 
con  que  hoy  he  vifto  á  fu  Alteza, 
de  verla  fe  me  ha  pegado, 
que  el  fentir,  y  el  padecer 
contagio  debe  de  fer. 

Cond ,  Yo  cambien  vengo  enfadado, 
no  de  fus  penas  ,  aunque 
lo  fiento  ,  como  es  razón, 
fino  de  la  prefuncion, 
y  la  vanidad  ,  con  que 
muy  preciado  de  galante 
corteíano  ,  y  muy  prudente, 
mi  enemigo  Don  Vicente 
de  Fox  fe  pufo  delante 
de  ti  para  acompañarte. 

Vive  Dios,  que  fi  no  fuera 
por  fer  en  palacio  ,  hiciera 
que  aun  a  verte  en  efia  parte 
fe  atreviera.  VioL  Corteñas^ 
fueron.  Cond .  Por  efo  lo  digo, 
que  no  ha  de  tener  conmigo 
mí  enemigo  bizarrías. 

Mió  fu  padre  lo  fue, 

ikht- 


j 
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porque  en  la  competición 
de  Navarra  ,  y  Aragón, 
fkmpre  mi  opuefto  le  hallé. 

Y  íiendo  así  *  que  el  es  quien 
heredó  rencor  igual, 
quiero  (pues  le  quiero  mal  ) 
que  no  ande  conmigo  bien. 

Viol  Bien  pudiera  refponder, 
que  no  fitmpre  ha  de  durar 
la  enemjftad:  perdonar 
al  contrario  íuele  fer 
la  mayor  victoria  ;  y  mas, 
quando  él  rindiéndole  viene, 
y  á  fervirte  fe  previene. 

Cond  Qué  necia  y  Violante,  eftás  I 
yo  folamente  te  digo, 
para  que  de  aquí  adelante 
no  le  difeulpes*  Violante, 
que  fepas  que  es  mi  enemigo. 
Éntrate  en  mi  quarto  luego* 
conmigo  en  él  cenarás.  Vafe . 

Viol.  Hay  mas  defdichas?  hay  mas 
pelares,  que  á  tener  llego  ? 
no ,  que  idamente  en  mi 
tantos  aunarfe  pudieron, 
fojamente  en  mi  cupieron, 
pues  tan  infeliz  nací. 

Qué  Don  Vicente  (quehaíido 
el  que  yo  mas  he  efiimado) 
es  el  que  con  tanto  enfado 
mi  padre  le  ha  aborrecido  ! 

Y  aun  no  para  aquj  el  dolor 
de  mis  fentimientos  *  pues 
aun  quedan  otros  defpues, 
que  averiguar  con  amor. 

Don  Vicente  (  por  los  zelos, 
quede  mi  ím  caufa  tiene) 
ha  mil  dias  que  no  viene 

á  verme  $  de  fuerte,  cielos, 
que  hoy  me  hallo  temerofa 
de  mi  padre ,  convencida 
de  mi  amor,  del  Rey  querida, 
y  de  mi  amante  quejofa. 

Y  ii  hub.era  de  decir 


de  todo  lo  que  mas  /¡ente 
mi  pecho  ,  es  ,  que  Don  Vicente 
fin  mi  ha  podido  vivir 
tanto  tiempo  :  Leonor,  di, 
ha  por  ventura  pafado 
{¡quiera  folo  un  criado 
por  aquella  calle  ? 

Sale  Don  Vicente  ,  y  Chocolate  ,  como 

efiuchando . 

r/c.  sí, 

que  ya  es  jufto  refponder 
por  ella,  que  aunque  venia. 

( tan  harta  la  pena  mía 
de  fentir  ,  y  padecer  ) 
á  darte  quejas  *  y  hacer 
alarde  de  fu  tormento, 
ha  íido  tanto  el  contento 
de  efcucharte  de  mi  hablar, 
que  no  ha  dexado  lugar 
donde  quepa  el  fencimíeato. 

Por  efta  calle  he  palado 
una,  y  mil  veces,  Violaete; 
folo  he  faltado  el  inflante, 
que  allá  con  el  Rey  he  eftado* 
y  efte  no  hubiera  faltado* 
á  no  verle  mis  defvelos 
á  mi  lado ;  pues  los  cielos 
faben  *  que  fi  alli  vivía, 
era  *  porque  allá  tenia 
conmigo  todos  mis  zelos: 

Todos  dixe  ,  y  dixe  bien* 
pues  porque  nada  faltara, 
hafta  tu  belleza  rara 
fe  apareció  allá  también; 
no  pude  alli  en  el  defden 
de  mis  defdichas  hablar, 
aquí  vengo  á  defeanfar, 
y  tampoco  puedo  aquí  : 
á  donde,  pues,  quieres,  di, 
que  me  vaya  yo  á  quejar  i 
Leen.  Hay  pena  mas  inhumana?  ap. 
Viol  Leonor ,  á  efta  puerta  efpera. 
León.  Ay  Dios!  quien  quhai  pudiera 
la  cuerda  de  la  ventana  ?  ap* 

Viol. 


Gustas  y  disgustos  son 
Viol  Don  Vicente,  mi  tirana 
pena,  mi  fiero  pefar, 
muy  otro  fe  viene  á  hallar 
hoy  del  tuyo  ;  pues  fi  á  ti 
te  quita  la  voz  ,  á  mi 
me  da  aliento  para  hablar. 

No  difcurramos  aquí, 
calla  tu  ,  que  yo  hablaré, 
y  pues  mía  la  acción  fue 
de  poderte  hablar  así, 
es  judo  dexarme  á  mi 
hablar ,  á  hablar  me  acomodo, 
no  extrañes  eíHlo  ,  y  modo, 
que  opuefto  nueftro  fentir,  ^ 
pues  que  todo  lo  has  de  oir, 
tengo  de  decirlo  todo. 

Una  apacible  mañana 
de  Abril,  á  la  feliz  hora 
que  fale  la  blanca  aurora 
vertida  de  nieve,  y  grana, 
á  divertir  la  villana 
paflón ,  que  con  mil  rigores 
todo  era  en  mi  pecho  horrores* 
al  campo  fola  falí. 

Vic.  Es  verdad  ,  que  yo  te  vi 
en  el  campo  entre  las  flores. 

Viol  Había  por  la  ribera 
vacadas  ,  porque  otro^  día 
fieftas  la  Ciudad  hacia, 
y  una  defmandada  fiera 
á  la  querencia  primera 
volviendo  ,  me  dio  cuidados 
tu  ,  en  mi  defenfa  empeñado, 
la  rcfiftirte  briofo, 
tan  valiente  como  ayrofo, 
y  tan  dieftro  como  ofado, 
por  aíegurar  mi  vidas 
quedé ,  fino  declarada, 
defde  luego  enamorada, 
fertejada,  y  afirtida. 
me  vi  de  tus  atenciones; 
mas  ahorremos  de  razones, 
pues  lloran  tantas  bellezas, 
quantos  configuen*  finezas 


no  mas  que  imaginación. 

quiz4  por  obligaciones. 

Lo  que  embarazar  podía 
á  mi  ciega  voluntad, 
era  aquella  enemirtad, 
que  entre  nueftra  faugre  había»; 

Fue  medio  defde  aquel  dia, 
que  facilito  el  favor, 
porque  como  es  rayo  amor, 
para  moftrar  fu  violencia, 
en  la  mayor  refiftencia 
hace  el  efecto  mayor. 
Correfpondíte  en  efeto; 
pero  no  ignoras,  ni  ignoro, 
quanto  fui  atenta  al  decoro 
de  mi  honor  ,  y  mi  refpeto* 
pues  cafada  de  fecreto 
me  vi,  antes  que  tu  porfia, 
venciendo  la  altivez  mía, 
á  pefar  del  rubio  csche, 
de  los  hurtos  de  la  noche 
hicifte  cómplice  al  dia. 

De  efta  manera  ,  efperando 
confufa  nueftra  paflón 
de  declararfe  ocafion, 
guftofos  vivíamos ,  quando 
el  Rey  me  vio  ,  y  procurando 
dar  á  entender  fus  defvelos, 
fus  anfias ,  y  fus  rezelos. 

Vic .  Efo  diré  yo  mejor, 
que  fi  callé  con  arnor, 
no  puedo  callar  con  zelos. 

Vifte  al  Rey::-  Viol  Sin  queprefigas 
mas,  di  fi  es  cordura,  o  no, 
que  fiendo  tu  efpofa  yo, 
que  tienes  zelos  me  digas? 

Vic.  No  lo  es,  pero  tu  me  obligas 
á  eftas  culpas,  que  en  mi  eftan. 

Viol  Yo  ?  Vic .  Sí ,  porque  fi  me  dan 
oculto  el  bien  merecido, 
no  foy  del  todo  marido, 
y  foy  del  todo  galan. 

Y  así,  divina  Violante, 
no  yerro  en  hablar  zeiofo, 
pues  he  entrado  á  fer  tu  efpofo. 


De  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 

fin  falír  de  fer  tu  amante  : 


Mi  corazori  ,  no  te  efpante, 
fí  hoy  como  dama  te  ama, 
que  no  fe  ofende  tu  fama, 
pues  entre  amar ,  y  temer, 

Hegaíle  á  fer  mi  muger, 
fin  dexar  de  fer  mi  dama. 
Luego::-  Dentro  el  Conde* 

Cottd .  Violante?  León.  Señora, 
mi  feñor  llama*  Viol.  A  y  de  mi 

León.  Vé,  no  falga.  Viol.  Efpera  aquí. 

León.  Mejor  es  irte.  Viol.  Leonora, 
quita  efas  luces*  Vlc.  Ahora, 
pues  te  turban  tus  rigores, 
no  ferá  juflo  que  ignores, 
que  tiene  en  tales  defvclos 
licencia  de  pedir  zelos 
marido  que  da  temores. 

Vanfe  ,  y  lltranfe  las  luces . 

Cboc.  Buenos,  y  a  obícuras  quedamos* 

Fie.  Yo  poco  en  las  luces  llego 
á  perder  ,  porque  eíloy  ciego. 

Cboc.  Los  dos  píenlo  que  lo  citamos, 
pues  ni  vernos  ,  ni  miramos 
del  daño  la  contingencia,  ^ 
que  trae  tal  correfpondencia, 
y  es.  Ruido  en  el  halcón. 

Vic .  No  hagas  ruido.  Cboc .  No  he  fido 
yo.  Vic .  Luego  otro  hace  elle  ruido? 

Choc  Concedo  la  coníequencia. 

Vic  Ya  es  mayor  mi  confufion. 

Choc.  Harto  grande  era  la  mía, 
necefidud  no  tenia 
de  crecer.  Vic.  Fiera  pafion! 
no  ves  abrir  el  balcón? 

Cboc.  Sí ,  que  como  obfeuro  eílá, 
y  abrieron  el  balcón  ,  ya 
la  luz  fe  ve.  Vic .  Hado  cruel! 

Un  hombre  no  entra  por  él? 

Cboc .  Y  grande.  Vic .  Qué  efpero  ya, 
fin  que  aquí  -  Pero  qué  intento? 
callar  ,  y  hablar  es  error. 

Sale  el  Rey  Don  Pedro. 

Rey*  No  díga  que  tiene  amor, 


quien  no  tiene  atrevimiento# 

Vic.  Pero  tendré  fufe  imiento 
para  hallarme  en  femé  jan  te 
ocafion,  fin  que  contante 
me  atreva  a  morir !  Cboc .  Detente# 
ley.  Todo  á  obfeuras*  y  fin  gente 
eítá  el  quarto  de  Violante# 

Habré  de  efperar  aquí 
á  qje  venga  la  criada, 
pues  de  todo  cita  avifacia. 

Cboc.  No  te  defpeñes  así, 
fin  adveren*,  que  por  ti 
puede  arriefgarfe  eí  honor 
de  Violante,  y  es  rigor  ^ 
no  mirar.  Vic.  Fiero  caítigo! 

Ch  oc  Q  ue  es  cafa  de  tu  enemigo, 
Vic.  No  detiene  mi  furor 

efo  ,  que  en  tan  trille  fuerte, 
fi  me  fnfpendo,  fabras 
que  es,  porque  he  -temido  mas 
mis  defdichas,  que  mi  muerte# 

El  Rey  ferá:  dolor  fuerte! 
y  así ,  el  temor  de  fi  es  él, 
me  fuerza  (  pena  cruel  !  ) 
y  el  anfia  de  faber  yo 
la  ocaíion  que  ella  le  dio  : 
detras  de  aqueíle  cancel  p 
efeondidos  nos  pongamos» 
que  aunque  ella  fabe  aquí 
eíloy,  él  no,  y  podrá  asi. 

Choc.  Ya  en  efeondernos  tardamos, 
que  traen  luz.  Vic.  Honor,  fuframos 
un  inflante  ,  que  no  quiero 
(  fi  infvliz  me  confidero) 
creerlo  fin  mirarlo  ,  pues 
aun  lo  dudaie,  defpues 
de  haberlo  viílo  primero. 
Efcondenfeyy  [alen  Leonor ,  y  Viólame 

con  Iutc* 

Rzy  Ruido  he  fentido  hacia  allí, 
pero  de  quien  trae  ,  fera, 
la  luz  5  pues  fe  acerca  ya. 

León.  O  quan  infeliz  nací  l 
pues  para  volver  aquí 

K 


aun 


Gustos  ,  y  disgustos  son 

aun  no  me  dieron  lugar* 
en  que  pu  Hefe  qiiicá'r 
ia  cuerda,  FioL  Dexa  ,  Leonor, 
aquefas  luces  ;  y  ahora 
vuelve  allá  dentro  á  avilar, 
fi  mi  padre  fe  levanta. 

Rey.  Quién  creerá  que  mi  valor 
tiene  á  una  muger  temor  \ 

Vial.  Ya  que:  Ay  cielos! 

Rey  Que  os  efpanta? 

Viol  Señor, yo.^ey  No  os  turbeis:tanta 
es,  Violante,  mi  locura, 
como  fue  vueílra  hermoíura; 
de  ella  aborrecido  *  intento 
íaber  (i  al  atrevimiento 
fe  le  fisgue  la  ventura. 

FioL  Como  vueílra  Mageftad, 

(  que  es  aquello  ?  muerta  eíloy  !  ) 

ha  venido  aquí?  Rey  Yo  foy, 

porque  vueftra  gran  beldad 

perfuadió  á  mi  voluntad 

ellos  empeños  ,  y  no 

Volveré  atrás  ,  porque  yo 

foy  á  un  tiempo  Rey  ,  y  amante. 

FioL  Quien  vio  empeño  femejante  ? 
quien  mayor  defaicha  vio  ? 

Pues  fio  sé  fi  Don  Vicente 
lo  oye  :  mas  qué  defeo  nüo, 
fi  iiempre  mi  honor  es  mío, 
que  eílé  preíente  ,  ó  aufente  ? 
Vueftroainot,  feñor,  no  intente, 
con  ciega  refolucion, 
profanar  de  mi  opinión 
la  deidad  que  vive  en  mi¿ 
pues  Libe  qué  no  le  df, 
ni  aun  la  mas  leve  oca  ¿ion. 
Atienda  de  mi  nobleza 
al  heredado  refpeto, 
que  foy  quien  íoy  en  efeto; 
á  los  pies  de  vueftra-  Alteza 
eíloy.  Rey  Con  mayor  belleza 
(  deipues  que  turbada  os  vi) 
nada  <  s  defiende  de  mí, 
que  no  imporxa.P'/a/.  Ay  de  mi  Vida! 


no  mas  que  imaginación. 

Rey.  Que  así  efteís  mas  defendida, 
fi  eítais  mas  he r mofa  así. 

FioL  Cielos  y  no  fe  dé  á  partido 
mi  honor?  /fey. Quien  podrá  eílorbar 
mi  ventura ,  y  tu  pefar  \ 

Sale  Don  Fícente . 

Fie.  El  que  fu  ere  fu  marido; 
que  ya  habiendo  vos  fabído 
que  lo  foy  ,  vueftro  poder 
no  ha  de  quererme  ofender, 
que  el  amor  es  diferente 
á  una  muger  lelamente, 
que  á  una  muger  mi  muger. 

De  fecreto  eíloy  cafado 
con  Violante,  y  foy  fu  efpofo, 
pues  me  hizo  el  cielo  dichofo, 
no  me  hagais  vos  defdichado; 
y  perdonadme  ,  fí  ofado 
anduve ,  que  mas  errára, 
ü  al  ver  mi  afrenta  callára; 
que  defayres  del  honor 
fon  muy  terribl  s  ,  feñor, 
para  viftos  cara  á  cara. 

Rey.  No  sé  como  mi  valor 
ha  tenido  fufrimiento 
para  tanto  atrevimiento, 
fin  caftigar  mi  furor 
tu  ofadia,  y  tu  rigor. 

Saca  el  Rey  la  daga>  arrodillanfe  los  dos> 
y  detienele  Fiolante . 

Fie.  A  tas  plantas  eíloy  puedo ; 
así  eílorbaré  diípueílo  ap. 

eía  efpecie  de  crueldad. 

Rey.  Tu  le  guardas  1  FioL  Es  piedad. 
Fie.  Es  ley.  Rey.  Es  amor. 

Sale  el  Conde ,  y  cubrenje  los  roftros, 
Cond.  Qué  es  ello  ? 

FioL  Lie  no  fe  el  numero  ,  cielos, 
de  mi  mal.  Fh.  Qué  infeliz  fui! 
Rey.  O  quiefa  el  amor,  que  aqui 
no  me  deícubraii  mis  zeios  ! 

Cond .  Dds  hombres  fueron  !  rezélos, 
á  dor/de  V iofánte  eftá  ?  ••  - 
FioL  Pues  eítoy  perdida  ,  ya 

def- 
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défcubrír  es  importante 

al  Rey.  Cond .  Que  es  efo*  Violante? 

Viol.  Su  Magefíad  lo  dirá. 

Vafe  5  y  defe  ubr  efe  el  Rey . 

Cond .  Vueíira  Mageílad  ,  fenol* 
en  mi  cafa  ,  y  á  efta  hora 
rebozado?  quien  ignora 
que  corra  riefgo  mi  honor  ? 

Es  efle  de  mi  valor 

el  premio  (  ay  Dios !  )  que  me  da  ? 

Es  elle  el  lauro  que  eftá 

para  mis  fienes  difpuefto  í 

qué  es  elfo  *  feñor  *  que  es  efto  ? 

Rey.  Don  Vicente  os  lo  dirá.  Vafe . 

Cond.  Don  Vicente  ?  otro  caftigo  i 
pues  quando  con  juña  ley* 
voy  de  mi  hija  á  mi  Rey* 
de  mi  Rey  á  ini  enemigo? 
para  efcucharte  me  obligo* 
pues  el  Rey  la  ley  te  da* 
di  *  qué  es  eflo  r  Choc.  Quanto  va* 
fegun  lo  que  hoy  eíloy  viendo* 
que  le  va  mi  amo  diciendo  : 
Chocolate  lo  dirá  ?  Vafe* 

Vic .  Generólo  Don  Ramón* 

Conde  de  Monfort  invicto* 

cuya  memoria  la  fama 
¥ 

ha  de  negar  al  olvido; 

Don  Vicente  foy  de  Fox* 
fi  noble*  iiuílre*  y  antiguo* 
tu  Jo  fabrás*  pues  me  das 
el  nombre  de  tu  enemigo. 

Si  te  he  dicho  mi  nobleza* 
no  fin  caufa  te  la  he  dicho* 
pues  de  un  enemigo  ha  hecho 
la  fortuna  en  mil  peligros 
un  amigo  ;  de  un  villano 
un  noble  no  :  y  así  *  fio 
mi  efperanza  en  mi  nobleza, 
pues  lo  difícil  no  pido, 
fino  lo  fácil  ,  fupuefio*  : 
que  ya  que  noble  me  hizo 
mi  fortuna  *  hacerme  puede 
de  mi  enemigo  tu  amigo* 


Ja  bellifima  Violante 
es  *  feñor  *  á  quien  previno 
e!  cielo  por::-  Cond.  No  profigas* 
que  ya  de  verte*  adivino, 
apadrinado  de  1  Rey 
en  mi  cafa*  quaí  ha  íido 
el  intento  que  á  los  dos 
á  eftas  horas  ha  traído* 
para  concertar  con  ella 
lo  que  no  podréis  conmigo; 
pues  aunque  lo  mande  el  Rey^ 
y  fea  el  tercero  mi  fino* 
no  te  daré  yo  á  Violante. 

Vic.  Ni  yo  j  feñor*  te  ia  pido* 
porque  en  mi  vida  pedí 
á  ninguno  lo  que  es  mió* 
porque  es  Violante  mi  efpofa. 

Cond.  Primero  eñe  acero  limpio 

& 

en  fu  pecho.  Vic.  No  tan  prefto 
colérico  *  y  vengativo 
te  empeñes  en  la  primera 
pefadumbre  que  te  digo* 
que  faltan  muchas  que  oigas* 
pues  nunca  una  fola  vino. 

Cond.  Pues  dilas  todas*  verás, 
que  aun  á  todas  no  me  rindo. 

Vic.  Violante  es  mi  efpofa,  el  cielo 
elle  cafa  miento  hizo, 
el  fucefo  *  el  modo*  ahora 
no  apuremos  fus  defignios  ; 

De  fecreto  defpoíados 
dos  años  ha  que  vivirnos* 
fien  do  el  filencio  *  y  la  noche* 

Cond .  No  sé  como  me  reprimo  ! 

Vic.  Aun  no  es  elfo  lo  peor* 
guarda  los  templados  bríos 
para  oca  ñon  mas  forzofa* 
pues  quanto  halla  aquí  has  oído* 
toca  folo  á  las  razones 
de  e fiado  de  tus  defignios, 
que  es  nue  liras  enemi Hades* 
pero  no  toca  en  lo  vivo 
de  tu  honor  *  que  adoleciendo 
eílá  de  mayor  peligro. 


i 


Cond . 


Gustos ,  y  disgustos  son  no  mas  que  imaginación . 


C&ni.  Mí  honor? 

Vic.  Tu  h  onor ,  jr  mi  honor: 

Mira  fi  hacerte  es  predio 
de  parte  ya  de  mis  anfias* 
pues  en  un  propio  navio 
corriendo  tormenta  eftan 
juntos  hoy  tu  honor,  y  el  mío; 
y  no  has  de  efcapar  el  tuyo 
del  no  efperado  baxio 
fin  el  mió  ,  pues  ya  fon 
mi  honor  ,  y  el  tuyo  uno  mifmo. 
Cond .  Ya  es  de  otra  materia  eílo¿  ap. 
á  Dios,  rencores  antiguos, 
que  con  el  honor  no  hay  temas, 
y  el  ha  de  íer  preferido. 

Proíigue  ,  no  temas ,  di, 
habla  claro  ,  pues  que  ha  habido? 
Vic.  De  Violante  enamorado 

el  Rey,C0tfd. Pendiente  de  un  hilo  ap , 
el  alma  tengo.  Vic •  Efcaíó 
el  facro  homenage  antiguo 
de  tu  cafa,  y  por  aqueíle 
balcón.  Cond .  No  se  como  vivo. 
Ffc.Entró  aqueíla  noche.C’ewd, Dando 
Violante  ocafion  ?  Vic.  Si  á  oirlo, 
ni  á  preguntarlo  llegara 
de  otro  ,  que  de  ti  ,  imagino, 
que  por  las  bocas  del  pecho 
acabara  de  decirlo; 
porque  quien  pregunta  ,  duda; 
y  de  honor  tan  claro  ,  y  limpio, 
aun  es  la  pregunta  ofe  nía, 
por  fer  de  la  duda  indicio, 

Cond.  No  me  va  de  (agradando  ap. 

para  yerno  el  enemigo, 

Vic .  No  Iq  dio  ocafion  Violante, 
el  fia  avilar  fe  vino, 
que  como  es  rayo  el  poder, 
hiere  aun  arates  del  avifo. 

Hilaba  yo  en  eíla  q u adra, 
mientras  Violante  contigo, 
quando  por  eíe  balean 
entrar  rebozado  miro 
pn  hombre  ,  reconocerte 


quiero  ,  y  no  me  determino; 
no  tanto  porque  me  hiciefe 
cobarde  á  mí  mi  delito, 
quanto  por  averiguar, 
u  era  llamado  ,  ó  venido. 

Volvió  Violante,  y  adonde 
me  dexó ,  allí  en  un  provifo 
hallo  al  Rey ,  que  fiempre  amor 
tales  tropelías  hizo. 

Turbófe  Violante,  el  Rey 
fe  difeulpa,  yo  me  animo 
con  el  defengaño ,  ella 
confufa,  y  turbada,  el  fino, 
ella  cobarde,  yo  trille, 
y  él  defpechado ,  efiuvíinos* 
hafla  que  penfando::-  Cond .  Di. 

Vic ,  Perfuafiones  de  rendido 
á  fuerzas  de  poderofo, 
á  falir  me  determino 
á  embarazar  con  mí  muerte 
mi  muerte,  diciendo  altivo, 
que  era  mi  efpofa  Violante. 

Cond. Fue  bien  hecho, y  fue  bien  dicho. 

Vic .  Al  ruido.  Cond.  No  digas  mas, 
todo  lo  sé  defde  el  ruido, 
cuyo  efcandalo  es  forzofo 
atajar  en  los  principios, 
porque  no  fuene  en  la  calle, 
ya  que  en  mi  cafa  fe  hizo. 

El  modo  para  atajarlo 
es  meneíler  prevenirlo; 
y  fojamente  de  plazo 
de  aquí  á  mañana  te  pido  2 
En  la  Cansara  del  Rey, 
delante  del  Rey  mifmo, 
e  de  darte  la  refpuefta. 

Vic.  Tanto  de  tu  valor  fio, 
que  cipero  pondrás  al  daño 
reparo,  y  no  precipicio; 
que  con  fer  mi  obligacioa 
noy ,  á  todo  trance  mío, 
poner  en  falvo  á  Violante 
no  lo  intento.  Cond.  Has  difeurrido 
cuerdamente,  .que  fegura 

que- 
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queda  día*  pues  yo  vivo. 

Vic.  Eres  prudente.  C'ond .  Soy  padre* 
y  ya  el  daño  fucedido, 
felicito  deshacerle* 
no  aumentarle  folicíto. 

Pues  aunque  fienta  cafarla  ap . 

con  el  que  fue  mi  enemigo, 
íimiera  mas  ver  mi  honor 
amancillado,  y/ perdido; 
y  en  dos  peligros  forzofos, 
cordura,  y  prudencia  ha  fido, 
con  el  peligro  menor 
vencer  el  mayor  peligro.  Vanfe. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  el  Rey  ,  y  Don  Guillen . 

GuilL  Prefto  te  has  levantado. 

Rey. Nunca  mas  tarde  defpertó  el  cuida- 
que  como  es  jornalero  (do, 

de  tan  grandes  tareas,  el  primero 
del  mundo  fe  levanta, 
para  acudir  a  todos. 

Guill.  No  me  efpanta, 
que  el  lance  fucedido, 
defvelado  ,  feñor  ,  te  haya  tenido; 
Yo,  que  en  la  calle  eftaba, 
y  que  el  pafo,y  la  calle  te  guardaba, 
quando  vi  que  falias 
por  la  puerta, y  en  ella  ruido  hacías, 
fin  recatarte  nada, 
muerto  quede ,  teniendo  imaginada 
aun  menos  importante 
pefadumbre  en  las  iras  de  Violante: 
mira  lo  que  feria,  (mía 

quando  oyó  de  tu  voz  la  atención 
lo  que  te  había  pafado, 
fiendo  empeño  tan  grande,y  tan  pe- 
corao  hallarte  prefente  (fado* 

en  aquella  ocafion  á  Don  Vicente, 
y  defpues  de  el  al  Conde. 

j?*y.Mi  doloráefas  eaufas  correfponde, 
y  entre  tantos  deívelos,  (los, 

coa  íer  tanto  mi  amoratantes  mis  ze* 


fi  de  todo  pudiera 
emendar  algo  al  lance,  folo  fuera 
el  haberme  aufentado 
de  allí  ,  fin  que  quedara  efectuado 
el  cafamiento,  y  paz  de  D.  Vicente 
con  el  Conde, y  qfue  muy  impruden- 
acción  dexar  allí  dos  enemigos,  (te 
fin  terceros,  ni  medios,  ni  teíligos, 
tan  ciegos,  tan  confufos,  tan  turba¬ 
dos, 

y  en  un  lance  de  amor  tan  empeña- 
Mas  quien, D.  Guillen, fuera  (dos. 
tan  cabal ,  tan  atento  ,  que  tuviera 
en  tales  ocafiones 

prontas  á  lo  mejor  las  atenciones  ? 
yo  lo  erré  en  aufentarme,  /  (rae. 
pueda  hoy  el  conocerme  difculpar- 
Guill.  Digno  es  de  tu  atención  efe  cui¬ 
dado.  (rado 

itey.Muerto  efloy,por  faber  en  q  ha  pa- 
de  los  dos  el  empeño. 

GuilL  No  ha  fido  tan  pequeño, 
que  pueda  difcurriiíe 
el  fin  ;  pero  fi  debe  prevenírfe 
alguno  ,  es  ,  que  habrá  andado 
el  Conde  muy  atento,  y  reportados 
pues  baila  que  fe  vea 
introducida  en  él ,  para  que  fea 
cuerda  refolucion  la  que  tomafe, 
porque  á  fer  tuya  eíla  evidencia  pafe 
eíle  difeurfo  mió: 

Salen  Don  Vicente ,  y  el  Conde . 
Juntos  vienen  los  dos,  de  que  confio 
que  paz  habrán  ya  hecho. 

#ey.El  corazón  no  cabe  ya  en  e!  pecho, 
Vic .  Efperando  en  aquella 

fala,feñor,  eflaba  la  refpueíla, 
que  anoche  me  ofreciíleis 
dlar  delante  del  Rey. 

Cond.  Muy  bien  hiciíleis 

en  no  verle  la  cara,  (ra, 

antes  q  yo  contigo  á  hablarle  entra® 
que  importa  que  convengas 
en  quanto  yo  le  diga» 

Vk, 


Gustos >  y  disgustos  son 

V,ic,  Aunque  prevengas 
á  Fus  ojos  mi  muerte^ 
en  todo  ello  y  dilpueflo  a  obedecerte. 

Cond  Qué  contra  nú  defeo,  ap. 
mi  venganza  5  mi  colera  ,  tne  veo 
determinado  á  hacerme^ 
de  parte  de  mi  añilas  ,  á  ponerme 
al  lacio  de  mi  pena  ! 
pero  fuerza  ha  de  fer5  pues  qlo  ordena 
mi  honor  así  ,  que  hacer  ,  es  gran 
cordura, 

á  violento  dolor  violenta  cura. 

A  tus  pies, gran  feñor5vengo rendido. 

Rey*De  nádame  daré  por  entendido34p* 
mientras  no  fe  declare. 

Fie.  Piedad  ,  cielos,  ap. 

en  tanta  confufion ! 

Rey: Alzad  del  fuelo,  (do 

Conde, q  pretendéis?  Con.  Arrepentí» 
del  tiempo  que  tus  reynos  he  tenido 
alterados,  feñor,  con  novedades, 
que  caufaron  las  dos  parcialidades 
de  la  caía  de  Fox  ,  y  de  la  mía, 
paces  con  Don  Vicente  hice  eíle  día, 
y  para  que  fe  vea, 
q  efra  amulad  eterna  á  los  dos  fea, 
fin  que  á  borrarla  nada  fea  ba fiante, 
por  Viador  ha  faíído::-  Rey .  Quien? 
Cond  Violante* 

mi  hija;  q  por  efpofa  fe  la  he  dado: 
tu  licencia  me  falta, y  no  he  dudado 
tenérla5porque  intento  q  es  tan  juílo, 
la  trae  anticipada,  y  que  es  tu  güilo 
lo  sé  ya,  pues  tu  míímo  me  dixiíle 
( alguna  vez  q  en  confufion  me  vifte 
fobre  lo  que  en  aquello  hacer  debía  ) 
que  Don  Vicente  á  mi  me  lo  diría* 
y  hallo, feñor,  qefto  es  conveniente, 
á  lo  q  á  mi  me  ha  dicho  D.  Viente. 

Rey.  Eílá  bien  entendido,  (t ido: 

muy  cuerdo  habéis  andado, y  adver- 
eílimo,  como  es  judo,  la  prudencia; 
y  íi  no  falta  mas  de  mi  licencia, 
ya  la  teneis. 


no  mas  que  imaginación. 

Fie.  Dame  a  be  lar  la  mano, 

pues  hoy  por  ti  tanto  impofible  ga- 
como  verme  feguro  (no, 

en  las  felicidades  que  procuro, 
íiendo  Violante  quien  las  paces  fia, 
tu  efeíava  >  hija  del  Conde  ,  y  mu- 
ger  mía..  (na. 

Rey .  Bien  dices, eílá  bien,  fea  noraboe- 
(qué  yo  dé  parabienes  á  mi  pena!  ap. 
mas  reportaos  ,  defvelos, 
no  rébenteis  la  mina  de  mis  zeios) 
para  güilos  de  amor, aun  luego  es  tar* 
no  efpereís  mas.  (de, 

Cond .  Tu  vida  el  cielo  guarde 
la  edad  del  Fénix  Ella 
ha  fido  5  Don  Vicente,  la  refpueíla, 
que  daros  he  ofrecido  : 
vueílra  es  Violante. 
pie.  A  vueftros  pies  rendido^ 
íeñor,  reí  pon  da  mudo 
el  corazon,lo  que  explicar  no  pudo 
la  lengua;  folo  os  digo,  (go, 

q  un  efclavo  hacéis  hoy  de  un  enemi- 
aunque  no  es  novedad  lo  q  yo  alabo, 
qué  enemigo  rendido  no  es  efclavo? 
Cond.  No,  no  me  agradezcáis  hoy, Don 
Vicente, 

lo  q  no  hice  por  vos*, pues  claramente 
fe  íabe  en  el  agrado qhoy  os  mucílro, 
que  nada  os  doy ,  pue*  todo  era  ya 
vueílro.  Fanfe . 

Guill .  Qué  cuerdamente  el  Conde  ha 
procedido  ? 

Rey  Hanfe  ido  & 

Guill.  Sí ,  ya,  gran  feñor,  fe  han  ido. 
Rey .  Pues  elloy  folo,  contigo, 
y  fin  efcrupulo  ,  y  miedo 
de  mis  vanidades,  puedo 
hacerte  ,  Guillen  ,  teítigo 
de  tan  juífo  fentimiento  : 
falgan  del  pecho  veloces, 
poblando  quejas ,  y  voces, 
la  región  alta  ;del  viento. 

Guill ,  Pues  qué  novedad ,  feñor, 

aho~ 
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ahora  tales  desvelos 
te  ocafiona?  Rey.  Amor,  y  zelos; 
y  fi  fue  bailante  amor 
a  verme  ,  como  me  vi, 
advierte  lo  que  ferá 
amor,  que  con  zelos  ya 
fe  conjura  contra  mi.  '  o 

Guill.  Si  tu  mifnio  ahora  decías, 
que  allí  haber  hecho  qui fieras 
ella  paz  *  y  confuieras 
lo  mifmo  que  pretendías; 
que  no  te  queda,  fofpechoy 
que  fentir  nuevo  rigor, 
pues  miras  hecho  ,  feñor, 
lo  que  quifiíle  haber  hecho. 

Rey.  De  hacer  algún  bien  ,  es  tal 
la  alabanza  ,  Don  Guillen, 
que  haciendo  uno  ageno  bien, 
no  fieme  fu  propio  mal. 

Pues  por  confítelo  le  queda  .. 
lo  bien  que  procede  allí; 
luego  en  eíte  cafo  á  mi 
no  hay  elección  inia,  que.  pueda 
d  exarme  á  mi  fatisfecho 
de  que  yo  lo  hice,  pues 
ellos  lo  han  hecho,  y  no  es 
coníuelo  el  verlo  yo  hecho  ; 
y  así ,  pofirado  ,  y  rendido, 
no  hallo  medio  á  mi  dolor, 
Guill  El  olvido  es  el  mejor. 

Rey ,  Donde  fe  vende  él  olvido? 

\  efa  es  cofa  que  la  halla 
algún  teforo  á  comprar  ? 

Guill.  No  ,  mas  el  quererla  hallar. 
Rey,  No  digas  tal,  calla,  calla, 
que  fi  olvido  fe  pudiera 
hallar,  quien  no  le  buicára? 
grites  al  reves  ,  repara 
ím  que  no  hay  nadie  que  quiera 
del  olvido  hallar  la  gloria, 
que  no  fe  de  por  vencido, 
pues  á  Comprar  el  olvuio 
va*  cargáuo  de  tfófflom; 
y  yo,  en  ha  ,  defe í petado 


de  no  hallarle  ,  he  de  bufear 
quantos  medios  pueda  hallar 
mi  defvelo ,  y  mi  cuidado, 
para  confegüir ,  Guillen, 
de  mi  cfpLranza  el  empleo; 
y  uno  que  he  penfado  ,  creo 
que  es  eí  que  me  eftá  mal  bien. 

Guill  Querrás ,  feñor  ,  efcuchar 
unconfejo?  Rey.  Sí  querre, 
pero  no  le  tomare. 

Guill,  Pues  no  te  le  quiero  dar, 
que  íerá  fegundo  error 
defpreciarle.  Rey.  Y  haces  bien  : 
porque  imaginas,  Guillen, 
que  los  Gentiles  á  amor 
Dios  ,  y  no  Rey  ,  le  aclamaron, 
fiendo  así ,  que  los  densas 
Diofes ,  provincias  verás* 
que,  como  Reyes  ,  mandaron  ? 

Guill  Nuevo  ha  de  fer  el  Concepto, 
dile.  Rey .  Pues  fahrás  que  fue, 
porque  el  amor  no  fe  ve 
á  otro  parecer  íuj  to. 

Confejos  por  juila  ley 
tiene  el  Rey  ,  pero  Dios  noj 
y  así ,  el  amor  fe  llamó 
ílempre  Dios ,  y  nunca  Rey; 
dando  á  entender  en  boíquejos, 
y  fombijas ,  que  h  i  de  tener 
amor ,  como  Dios,  poder, 
y  no,  como  Rey,  confejos.  Vanfei 
Salen  Violante  ,  y  Leonor . 

León.  Si  de  efta  fuerte,  feñora, 
con  los  extremos  que  haces, 
das  lugar  á  3a  paflón, 
podrás  refiftirla  tarde. 

Viol .  Si  yo  llegara  ,  Leonor, 
á  oir  coníuelo  femejante 
de  otra  como  yo  ,  pudiera 
fer,  que  llegara  á  eílimarlej 
pero  á  ti  ,  como  es  pofible, 
que  te  agradezca  el  que  haces 
de  conioiarme  ,  fabiendo 
yo,  que  tu  la  califa,  fabes? 

León * 


Gustos  >  y  disgustos  son 

León»  Que  la  sé  es  verdad  *  mas  como 
no  he  íido  participante 
de  ella,  lo  quimera  fer 
del  confuelo.  Viol.  Pues  mal  haces 
en  deshacer  el  dolor, 
fi  pretendes  aliviarle, 
que  ef  confuelo  de  defdichaS 
es  otra  defdicha  á  parte; 
que  ferá  á  quien  las  padece 
perfuadir,  que  no  fon  tales? 

Si  fabes  lo  que  hubo  anoche 
en  ella  cafa ,  fi  fabes, 
que  defpues  que  Don  Vicente 
folo  quedó  con  mi  padre, 
defpues  de  varios  difeurfos, 
que  no  pudo  efeuchar  nadie, 
mi  padre  le  dexó  ir, 
y  fin  verme  á  mi ,  ni  hab¿arme, 
en  fu  quarto  fe  encerró : 

Si  fabes,  al  fin,  que  faie 
de  cafa  aquella  mañana 
con  aquel  mifmo  femblante, 
que  fino  hubiefe  pafado 
por  él  tan  eftrecho  lance; 

Como  du  las  ,  que  habra  ido 
á  bu  fea r  *  para  vengar  fe, 
varios  m  dios  ,  y  que  yo 
efloy  en  riefgo  notable, 
de  fu  valor ,  y  mi  muerte, 
efperando  por  inflantes 
la  refblucioa?  porque 
el  que  difimulos  hace 
á  fu  enojo  3  y  no  le  riñe, 
es  que  trata  de  vengarfe. 

Sale  Chocolate . 

Choc.  Con  mas  miedo,  que  vergüenzas 
fi  bien  ,  no  fon  novedades 
no  tener  vergüenza  yo, 
y  tener  miedo  ,  entro  á  hablarte* 

Viol  Chocolate  ,  como  así 

entras  ?  no  ves?  Choc .  No  te  efpante, 
que  por  la  mañana  puede 
entrar  qualquier  Chocolate 
á  viíitar  una  dama* 


no  mas  que  imaginación . 

Viol  A  qué  vienes  aquí:  Choc.  A  darte 
un  recado  de  mi  amo, 
y  á  faber  de  ti.  Viol.  Y  que'  hace? 

Choc .  Toda  la  noche  fe  eíluvo 
clavado  en  ellos  umbrales, 
ferenifiino  feñor, 
fin  fer  Principe  ,  ni  Infante, 
prevenido ,  por  fi  fuele 
en  tu  focorro  importante, 
y  halla  ahora  fe  eftuviera, 
fi  el  fol,  zelofo,  y  amante, 
á  cuchilladas  de  luces, 
no  le  echara  de  la  calle. 

A  cafa  fe  fue  ,  y  al  punto 
de  ella  falió,  hacia  que  parte 
no  sé  *  porque  me  mandó, 
que  yo  viniefe  á  informarme 
de  (I  había  novedad 
alguna  en  tu  cafa.  Un  p3ge^ 
dixo  1  que  eílaba  en  paiacio : 
con  ello  1 m  atreví  á  entrarme 
halla  aquí ,  adonde  tu  ahora 
Jo  has  oído  de  mi  lenguage* 

Di  ,  que  quieres  que  le  diga, 
y  fea  algo  que  aliviarle 
pueda  ,  que  ella  el  pobre  joven 
tan  confufo,  tan  cobarde* 
tan  defefperado  ,  un 
poürado ,  y  tan  miferable, 
tan  aborrido,  que  temo  :: 

Vio  Qué?C&0.Que  ha  de  meterfeFi\iy!e; 
y  fea  breve  la  refpueíiu, 
no  venga  el  Conde,  y  me  halle, 
que  en  gramáticas  de  amor, 
los  firvientes  mas  leales 
fon  perfonas  que  padecen, 
fin  fer  perfonas  que  hacen. 

Viol .  Di  á  Don  Vicente  ,  que  yo 
eíloy:::  Dentro  el  Conde • 

Cond.  Efperad  ,  que  antes 
que  vos  entréis  ,  folicito 
hablarla  yo.  León  De  tu  padre 
es  ella  voz.  Choc .  No  fe  dixo 
por  allá  k  voz  del  ángel. 


rrl*.  f 


De  Don  Pedro  Calderón  de  ¡a  Barca. 

Viol.  Que  aun  eíle  pequeño  azar  de  ver  que  dice  ,  6  qué  hace, 

no  Jia  querido  perdonarme  Cond.  Violante  ,  yo  he  pretendido. 

mi  fortuna!  Cboc.  Yo  he  de  entrar.  Viol,  Detente,  feñor,  no  pafes 


Sale  el  Conde. 

Cond.  A  donde  ?  Cboc.  Adonde  gallare 
Vuefeñoria,  porque 
foy  tan  cortes,  y  galante, 
que  en  mi  vida  entré,  fino 
donde  los  Condes  me  manden» 

Cond,  Parece  que  tenéis  miedo. 

Viol.  Ay  dcfdicha  femejanre! 

León .  El  le  mata  Cond  Qué  bufeais  ? 

Choc.  Nada.  Cond.  Quien  fois  vos  ? 

Cboc  *  Yo  ?  nadie, 

Cond,  En  tanto  que  me  ha  dicho 
todos  ellos  di í parates, 
he  eílado  haciendo  memoria 
yo ,  de  que  os  conozco  antes 
de  ahora.  Cboc.  Pues  no  lo  crea, 
que  hay  mil  memorias  locales. 

Cond ,  De  Don  Vicente  de  Fox 


>rofigas 


iC 


( fi  es  que  has  de  darme  la  muerte) 
con  el  d  i  fe  u  río  adelante, 
fin  conceder  á  mis  anfias 
tiempo  para  di  (culparme. 

Sabe  el  cielo.  Cond «  No  p; 
en  tus  difcnlpas,  que  en  bald* 
fon  ya  ,  pues  para  conmigo 
llegan  ociofas ,  y  tarde. 

Nada  de  lo  que  imaginas 
es  en  lo  que  vengo  á  hablarte^ 
con  mi  güilo  (ya  i  o  es) 
eílás  cafada  ,  Violante, 

Viol.  Cafada  ,  y  con  güilo  tuyo  \ 
Cond .  Sí.  Viol.  Mis  infelicidad^ 
qué  efperan?  pues  no  ferán 
bodas  que  fu  güilo  hace 
con  fu  enemigo.  C$nd.  De 
tan  nuevos  extremos  haces  ! 


no  fois  criadorChoc. Hay  tan  grande  Viol.  Eftoy  penfando  ,  fe  ñor. 


teílímonio  !  Cond  De  ellos  eres, 
Cboc.  Un  Conde  tan  venerable, 
de  la  moza  de  Pilatos 
ha  de  aprender  el  lenguage* 

V  decir  :  tu  ex  illis  es  \ 

Cond.  Ahora  bien  ,  ya  llega  tarde 
im  enojo  ,  á  todos  cornprehenden 
Jos  perdones  generales: 
idos  con  Dios.  Cboc.  Ya  eíloy  tal¿ 
fe  ñor  ,  que  en  aquefte  inftante 


que  íi  ello  es  afegurarte 
de  las  fofpechas  que  anoche 
en  ti  introduxo  aquel  lance, 
no  haces  bien  ,  pues  ello  es 
decirle,  y  no  remediarle. 

Cond.  Y  íi  fu  efe  Don  Vicente 
ei  que  yo  pretendo  darte 
por  efpofo  ¿  Viol.  £1  ío licita 
con  elle  engaño  informar  fe 
de  la  verdad  de  mi  amor, 
y  le  ha  de  falir  en  balde. 


aun  con  el  diablo  me  fuera. 

Olidos  preño, Cho. Qué  me  place. Vaf.  Vic.  Ahora  es  quando  le  agradece 
VioL~l  autos  difimuíos,  cielos,  el  que  conmigo  la  cafe, 

en  qué  han  de  parar?  Co^d.Violante^  Viol.  A  Don  Vicente  le  diera 
eílás  foja.  Viol.  Sola  eftá 
Leonor  conmigo.  Cond.  Al  inftante 
íal  te  ,  Leonor ,  alia  fuera, 

León ,  Aquí  es,  requiefcat  in  pace. 

Vafe ,  y  [de  Don  Vicente  al  paño. 

Vis.  No  me  íufre  el  corazón 
dexar  (  deíde  aquella  parte 
donde  el  Conde  me  ha  dexado  ) 


menos  la  mano  ,  que  a  nadie, 
por  no  hacer  en  tiempo  alguno 
de  las  fofpeehas  verdades: 
y  así,  yo  con  Don  Vicente 
no  cafaré  ,  aunque  me  mates» 

Vic .  Cielos  5  qué  es  efto  que  efcucho  ! 
Conde  Quando  pensé  que  te  echafes 
á  mis  pies  agradecida. 


con 


Gustos  ,  y  disgustos  son 

con  efos  extremos  fales? 

Qué  fuera  que  Don  Vicente  at>. 
á  mi  anoche  me  engañafe, 
por  librar  fe  ,  y  ccnfeguir 
con  efte  medio  mis  paces  I 
Mal  hice  en  hablar  al  Rey, 
fin  haber  hablado  antes 
con  Violante,  O  cielos,  quantas 
penas  de  una  pena  nacen! 

Mas  yo  lo  erré,  ya  es  forzofo 
llevar  el  yerro  adelante. 

Violante,  que  tus  extremos 
feaa  mentiras  ,  6  verdades, 
ya  ellas  cafada,  yo  quife 
primero  que  á  verte  entra  fe, 
pre  venirte  de  mi  intento, 
y  decirte ,  que  mirafes 
la  obligación  en  que  hoy 
te  pongo,  no  picmfo  hablarte 
nada  $  y  porque  veas  quan  poco 
plazo  el  defengaño  trae, 
entrad,  feñor  Don  Vicente, 
que  ya  os  efpera  Violante, 

Sale  Don  Vicente  muy  triftg, 

Vioh  Cielos  ,  es  ello  verdad  \ 

Cond .  NI  rebufes  5  ni  dilates. 
Violante,  lo  que  te  mando. 

Vi o¿.  Hay  cofa  corno  rogarme  ap. 

lo  miímo  que  yo  defeo  ? 

Vic.  Hay  cofa  como  mirarme  ap. 

yo  en  tantas  dichas  dudofo  ? 

Cond.  Quien  vio  extremos  íemejantes? 
ahora  él  trille,  ella  fufpenía  l 
mi  honor  de  todo  me  Taques 
Violante,  dale  la  mano . 

Vi  oí  Baila  que  tu  me  lo  mandes. 
Cond  Eres  tu  muy  obediente: 

llegad,  de  qué  os  turbáis?  Vic.  Nacen 
mis  turbaciones  de  verme 
dueño  de  dicha  tan  grande. 
Cdtfd.Pues  no  os  turbéis, q  aunque  novio 
es  para  turbaros  ta;de: 
ya  e fiáis  calados  los  dos, 
y  ya  que  en  aquella  parte 


no  mas  que  imaginación. 
yo  mi  obligación  cumplí, 
vesiciendo  dificultades, 
cumpla  cada  uno  las  fuvas, 
defpues  no  fe  queje  nadie.  Vafe, 
Vioh  Efa  palabra  te  doy, 

pues  ya  no  hay  de  que  quejarme* 
que  con  una  dicha  foia, 
que  hoy  la  fortuna  me  trae, 
ea  paz  fe  ha  puedo  conmigo; 
y  aunque  de  tantos  pelares 
me  fue  deudora  ,  con  eíle 
bien  le  perdono  el  alcance* 

Vic.  Yo  o  o  daré  efa  palabra, 
que  aunque  tantas  dichas  gane, 
como  haberme  declarado 
dueño  tuyo,  bien  tan  grande 
me  da  con  tanta  pendón 
(ay  de  mi  í  )  como  mirarte 
forzada  para  íer  mía, 
fiermofiíima  Violante, 
que  hubo  menefler  hacer 
tantos  esfuerzos  tu  padre. 

Viol.  He  vi  fio  tan  pocas  veces 
á  la  fortuna  el  temblante, 
que  defconocí  las  teñas, 
y  pensé  que  me  engañafe, 
por  apurar  la  verdad 
de  mi  amor.  Vic.  Aquello  baile, 
no  digas  mas,  pues  á  quien 
de  fea  defengañarfe 
á  muchas  penas ,  fofa  una 
fatisfaccion  es  bañante. 

Dame  mí!  veces  los  brazos, 
que  defeo  afegurarme 
de  que  fon  míos  ,  y  dar 
al  fol  de  mis  dichas  parte, 
fepa  el  día  mi  ventura, 
pues  ya  la  noche  la  fabe. 

Salen  Leonor ,  y  Chocolate  ,  cada  uno 
por  fu  parte . 

Lean.  De  lo  que  (upe  allá  afuera. 
Choc .  De  lo  que  í ti  pe  en  ia  0Üe. 

León  A  darte  mi!  parabienes. 

Choc.  Mil  parabienes  á  darte. 


León. 


De  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


f^ora.V'engo.Cfeoc.Yo  tambienjy  tengo 
de  hablar  (dueña  honrada)  antes 
que  vos.  León .  Pues  de  catando  acá 
lacayos  parangón  hacen 
con  ias  ámí\d$lCh&c.Yo  no  entiendo 
parangcnicos  ienguages, 
folo  sé  5  que  ios  lacayos 
j  urifdiccion  inviolable 
tenemos  íobre  las  dueñas. 

JLeo.C orno^C boc  El  argumento  es  fácil: 
en  ía  caía  de  un  feñcr 
el  lacayo  menos  grave 
fobre  el  mas  grave  animal 
tiene  dominio  bailante. 

La  dueña  no  es  rnuger*  ni  hombre* 
fino  otro  animal  aparte  : 
luego  mandará  en  las  dueñas 
quien  manda  en  los  animales? 

Es  foíiílico  argumento. 

Vic,  Dexad  ya  los  difparates* 
y  de  mis  dichas  los  dos 
dadme  parabienes.  Viol.  Dadme 
los  parabienes  á  mi, 
pues  mas  feliz::  Sale  Don  Guillen, 
lüuill  Perdonadme* 

íi  antes  de  pedir  licencia 
entro  halla  aquí  5  que  quien  trae 
buenas  nuevas*  por  corté$> 
no  es  julio  que  las  ¿ilate. 

El  íiey  ?  mi  feñor  *  haciendo 
de  sí  generofo  alarde, 
hoy  quiere  honrar  á  los  dos$ 
de  las  mercedes  que  os  hace 
los  títulos  traigo.  Vic .  El  cielo 
mil  ligios  fu  vida  guarde  : 
dos  cartas  vienen  aquí, 
y  una  es  para  ti  ,  Violante. 

Vi  oí  .Abrela  tu  *  porque  de  ella 
quien  es  todo  3  tenga  parte. 

Vic*  lee  Doña  Violante  de  Cardona  ¡aten» 
to  d  los  muchas  férvidos  del  Conde.-, 
vuefiro  padre  ,  os  hago  merced  de  ¡a 
Villa  de  C aftilla ,  con  titulo  de  ALar- 
quefa  ,  para  ¿yudo,  d  vueflro  dote. 


Vicl.  A  fu  Mageílad  mil  veces 
befo  la  mano  ,  por  tales 
liorn  as ,  y  mercedes ,  corno 
á  eíla  efe  lava  fuya  hace, 

Vic.  Cuidado,  penas,  que  viene 
envuelto  en  flores  el  aípid  ? 

Eíla  es  para  mi.  Vioí .  Qué  eíperas£ 
con  igual  güilo  la  abre. 

Vic.  lee. i).  Vicente  de  Fox  5  d  mi  férvida 
conviene  que  boy /alga  i  s  de  Zaragogay 
con  la  gente  que  en  ¿lía  eflá  aiiflada.y 
vais  la  vuelta  de  Mallorca* donde  con 
el  titulo  de  Aíaeflre  de  Campo  (irvais, 
aquefla  campaña, y  no  os  vengáis  ha  fia 
que  efié  acabada 

Viol .Qué  cfcucho?E70/.La  merced  mía. 
no  es  menor  $  penas  ,  dexadnie* 
y  lo  que  la  voz  no  dice,  ap. 
haced  que  ei  color  lo  calle. 

Por  una,  y  otra  merced, 

Don  Guillen,  iré  á  befarle 
la  mano. Quedad  coa  Dlm.Vafl 

Vic ,  Ei  vueftra  perfona  guarde» 

Viol.  Merced  de  aufencia  recibes 
con  contento  femejante  ? 

Vic.  Sí  y  que  aufencia  ,  dueño  mío* 
ene  mas  i  luir  re  me  hace, 
es,  para  hacerme  mas  tuyo. 

VioU  Y  píenlas  irte  %  Vic.  Al  inflante. 

Viol.  Idos  los  dos  allá  fuera, 

León*  Qué  es  aquello  ,  Chocolate  ? 

Cboc.  Allá  lo  murmuraremos.  Van  fe . 

Vic. Pues  qué  quieres?  FñsLPreguntarte 
y  o^/c.DhfVo/.  Donde  he  de  quedar? 

Vic.  En  tu  caía  con  tu  padre. 

Viol.  Sabes  que  en  ella  hay:  Vic. Sí  sé^ 
obligaciones ,  y  partes 
tan  iluAres.  Viol.  No  te  acuerdas? 

Vic .  No  tengo  de  que  acordarme. 

Viol,  No  ferá  bien.  Vic .  No  ,  fe  ñora. 

VioL  Üefpondes  fin  e  fe  ocharme  ? 

Vic.  Sí  3  porque  no  fe  han  de  hacer 
las  menores  novedades. 

Viol*  La  ¡Ley  na  me  honra  $  y  con  ella. 

C  z  Vic . 


Gustos ,  y  disgustos  son  no  mas  que  imaginación « 


Fie .  Tu  haz  lo  que  tu  mandares* 
que  de  mi  no  ha  de  falir 
medio  alguno,  VioL  Aquefto  bafte3 
fofo  licencia  te  pido 
para  verla  aquella  tarde. 

Fie,  Es  muy  julio  que  la  cíes. 

de  tu  nuevo  eftado  parte. 

VioL  Si  me  quedare  con  ella, 
mientras  tu  au (encía  durare* 
diíguftaráíle  \  Fie .  Por  qué 
de  aquefo  he  de  di  íg  uñarme? 

VioL  Agradecéroslo  \  Fie .  No* 
pues  por  tu  güito  lo  haces* 

VioL  Anoche  tantos  temores* 
y  hoy  tantas  fegu-ridades  ? 

Fie .  Sí*  que  anoche  amante  era* 
y  hoy  íoy  efpofo*  y  amante. 

VioL  Pues  á  Di  os  5  que  yo  se  bien 
lo  que  he  de  hacer.  Fie ,  Sí  lo  fabes* 
pero  mira  5  ü  dixeres 
á  la  Reyna *  que  quedarte 
quieres  con  ella  en  mi  a  ufen  cía* 
echa  la  culpa  á  tu  padre* 
diciendo  que  efeá  de  ti 
quejofo  3  porque  obligarle 
padifte  á  que  *  á  fu  difguílo^ 
con  fu  enemigo  te  cafe* 
y  no  te  acuerdes  de  mi 
en  efto-j  así  Dios  te  guarde, 
que  en  ello  folo  *  mi  bien* 
te  perdono  el  no  acordarte. 

VioL  Cuerdo  eres  *  á  Dios  *  Vicente» 
Fie  Noble  eres  *  a  Dios,  Violante. 

Vanfe-y  y  / alen  la  Rey  na  *  y  Elvira. 
Reyn.  Grande  novedad  ha  fido  : 

quien*  Elvira  *  lo  ha  contado  I 
Elv .  De  mis  padres  un  criado, 
que  á  Mira  valle  ha  venido, 

Reyn.  Y  qué  le  pudo  obligar 
hoy  al  Conde  Don  Ramo% 
con  tanta  refolocion, 
y  tanta  p-riefa  *  cafar 
fu  hija  con  íu  enemigo  ? 

Lo  que  en  tanto  tiempo  no 


acabó  el  ruego  *  acabó 
el  defptchof  Elv,  Solo  digo 
lo  que  al  criado  efcuché; 
la  caufa::-  Reyn.Di.Elv.No  quifíera* 
que  murmurar  pareciera. 

Reyn.  Profigue.  Elv .  Dicen  ,  que  fu© 
haber  el  Conde  fabido* 
que  de  fecreto  fe  amaban* 
fe  eferibian  *  y  fe  hablaban, 
y  fintiendofe  ofendido, 
con  acuerdo  *  y  con  prudencia* 
que  es  el  exemplo  mas  julio* 
hizo  de  la  ofenía  güilo* 
y  del  daño  conveniencia. 

Reyn,  D  ¿chofera  ellos ,  Elvira* 
íi  es  que  fe  quiíieron  bien* 
y  desdichada  de  quien 
aborrecida  fe  mira 
de  fu  efpofo.  Elv .  No  ha  de  haber 
cofa  que  no  venga  á  dar 
luego  al  punto  á  tu  pefarí 

Reyn.  Como*  Elvira  *  puede  fer* 
fi  es  punto  fixo  *  á  que  vaa 
todas  las  líneas  derechas? 

Elv.  Tus  temores*  y  foípeciias 
eílos  rezelos  te  dan: 
trata  *  pues  ,  de  divertir 
tus  fentimíentos.  Reyn.  No  fueran 
fentimientos  *  í¡  pudieran 
divertirle.  Elv.  Yo  oí  decir 
un  día*  ferio ra  *  que  era 
enfermedad  el  pelar; 
luego  de  be  fe  curar. 

Reyn.  Di  como  \  Eiv.  De  ella  manera» 
No  quedándote  jamas 
fola  contigo  *  porque 
la  foledad  lienipre  fue 
la  que  al  trille  aflige  mas. 

Mil  damas  tienes ,  feñora* 
tan  dilcretas  *  como  bellas* 
habla  ,  y  cosverfa  con  ellas* 
pues  tu  mal  ninguna  ignora.  _ 
Ten  in  tinca  ,  haz  algún  juego 
que  entretenga;  y  en  fin* 


De  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


baxa  5  feñora,  a!  jardín, 
academia  del  Dios  ciego, 
donde  entre  fuentes ,  y  ñores 
divertirás  tu  dolor, 
que  es  enfermedad  amor, 
que  fe  cura  oyendo  amores. 

Jteyn.  Porque  no  parezca  ,  Elvira) 
que  en  mí  ella  necia  paíion, 
es  ya  defeíperacion, 
aunque  el  pealarlo  me  admira, 
me  reduciré  :  di  á  quantas 
me  firven ,  que  ai  jardín  voy, 
y  que  á  él  baxen. 

Vafe  Elvira^  y  /ale  con  manto  Violante. 

VioL  Feliz  íoy, 

pues  he  llegado  á  tus  plantas, 
puerto  ,  esfera;  y  centro,  en  bien 
defcanfa  la  fuerte  mía, 

Reyn.  O  amiga,  defeo  tenia 
de  darte  ya  un  parabién, 
fí  es  verdad  lo  que  he  efcuchadó. 

VioL  Verdad  mi  ventura  fue, 
pero  el  parabién  oiré 
de  un  pelar  acompañado. 

Reyn  Coiiior  VioL  Como  á  D.  Vicente 
el  Rey  á  Mallorca  envía, 
y  en  el  termino  de  un  dfa 
le  amo  efpoíb  ,  y  lloro  aufente. 

A  darte  de  todo  parte, 
como  á  mi  Rey na  ,  y  feñora, 
vengo  á  Mira  val  le  ahora, 
y  aun  tengo  que  íuplicarte 
una  merced.  Reyn ,  Pues  comienza 
á  decirla,  que  ya  eftá 
concedida.  VioL  Si  me  da 
ofadia  la  vergüenza., 
lo  diré  :  Habiendo  (libido 
mi  padre,  que  rae  fema 
Don  Vicente,  y  que  Avía 
de  mi  amor  favorecido ^ 
a  ñ  gura  fu  cuidado, 
de  fuerte,  que  hoy  le  ha  elegido, 
el  Conde  per  mi  marido, 
y  el  Rey  para  fu  Toldada. 


Hoy  fe  caía,  y  hoy  fe  aufenta; 
mi  padre  (  aunque  muefíra  gufto 
de  caíamiento  tan  juño) 
no  es  pofibie  que  no  lienta 
ver  que  le  ha  fido  forzofo 
el  hacer  ella  elección; 
y  yo  quedo  ,  en  conciufion, 
con  mi  padre,  y  fin  mi  efpofo. 
Y  así,  íuiora,  qui  fiera, 
por  el  temor  que  me  da 
vivir  con  mi  padre  ya, 
que  tu  Mag  liad  rne  hiciera 
merced  de  mandar  ,  que  aquí 
hoy  contigo  me  quedafe, 
mientras  de  mi  padre  pafe 
el  defabrimiento.  Reyn,  A  mí 
me  eñá,  Violante,  tan  bien 
el  que  me  hagas  compañía, 
que  por  conveniencia  mía 
me  doy  á  mi  el  parabién. 

VioL  Befo  mil  veces  tu  mano, 
y  pues  mi  padre  ha  venido 
conmigo  halla  aquí ,  te  pido 
por  favor  mas  íoberano, 
tu  íe  lo  mandes.  Reyn.  Pues  no  \ 
Dile  que  entre  á  elle  vergel. 

VioL  Mira  que  no  entienda  él, 
que  te  lo  he  pedido  yo. 

Llega  Violante  a  la  puerta ,  y  fale  M- 

Conde. 

Cond .  Ya  os  habrá  dicho  ,  feñora, 
el  nuevo  eílado  que  tiene 
Violante.  Reyn .  A  mi  me  conviene 
agradeceros  ahora 
tan  juila  elección  á  vos, 
tan  cuerda ,  y  tan  acertada, 
como,  en  fin,  interefada 
en  la  dicha  de  los  dos; 
fi  bien  ,  de  aqueíle  contento 
mucha  parte  ha  deslucido 
ver,  que  tan  preño  ha  feguido 
al  placer  el  fentimiento. 

A  Violante  la  decía, 
que  conmigo  íe  quedara, 


por- 
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porque  efta  aufencia  pasara 
mejor  en  mi  compañía. 

Ella  5  fin  vueftra  licencia, 
no  fe  determina  ,  y  pues 
vivir  con  un  trille ,  es 
de  otro  trille  conveniencia, 
conmigo  eftará  :  prudente 
fois ,  Conde  $  y  así ,  no  os  digo 
irías  de  que  quedit  conmigo 
hafta  venir  Don  Vicente.  Vanfe. 
Cond.  Dichofa  ella,  que  ña  podido 
merecer  tanto  favor: 
y  defdichado  mí  honor,  ap. 

pues  á  termino  ha  venido, 
que  la  fieyaa,  fofpechófa 
del  lley  5  y  Violante  bt*lla> 
quiera  afegurarfe  de  ella, 
honrándola  de  zeloia. 

Mas  no  puede  fer  que  fea 
efto  acaío  ,  y  fin  cuidado  \ 
que  propio  es  de  un  desdichado, 
que  lo  peor  fi empíe  crea  !  Vafe, 
Salen  el  Rey  ,  y  Don  Guillen  en  trage 

de  noche . 

Rey-  En  efia  parte  el  caballo 
oculto  ,  Don  Guíllen  ,  quede, 
porque  fi  algo  nos  fucede, 
fea  fácil  encontrallo : 
que  pues  anochece  ya, 
mas  desconocido  a  pie 
á  Violante  efperarc 
al  pafo.  GuilL  Preílo  faldrá 
de  la  vi  fita,  que  no 
querrá  volverfe  mas  noche. 

Rey .  Un  hombre  fe  acerca  al  coche, 
que  de  la  quinta  faii©. 

GuilL  Y  fuello  en  el  ,  ha  partido 
a  la  corte  fin  Violante, 

Rey .  En-  ocaíion  feme  jante, 
qué  podrá  haber  face  di  do, 
para  que  el  coche  fin  ella 
fe  vay  a  GuiiL  De  algua  criado 
preílo  volveré  informado, 
que  ha  lido,  Vafe* 


Rey .  Ay  Violante  bella.? 
quan  po lirado  mí  valor, 
quan  altivo  tu  defden, 
á  un  mi  fino  tiempo  fe  ven 
batallando  con  mi  amor  J 
Sale  Don  Guillen. 

GuilL  Preguntando  á  un  eícudero, 
como  el  coche  fe  volvía 
fin  Violante  ,  y  So  el  día 
que  había  traído  primero, 
relpondio  ,  que  íe  quedaba 
á  vivir  ya  deíde  ahora 
con  la  Re  y  na  ,  mi  íenora, 
porque  fu  Alteza  "guilaba 
de  que  pafafe  con  ella 
la  aufencia  de  íu  maridos 
de  que  claro  he  conocido, 
que  ella  de  Violante  bella 
Ja  iley  na  zeloia  ,  b  que 
recatada ,  y  temerofa 
de  ci  eíiá  Violante  hermofa; 
y  de  qw  al  quiera  que  fue 
la  acción,  todos  tus  defvelos 
vencidos,  íeñor  ,  fe  ven; 
fi  es  Violante  *  con  defideu, 
y  fi  es  la  lleyna  ,  con  zelos* 
Rey.  Habrá  alguna  acción  que  pueda 
yo  e (limar  á  la  fortuna  * 
habrá  ,  Guillen  ,  cofa  alguna* 
que  á  mi  güilo  me  fuceda  I 
Quien  en  el  mundo  jamas 
vio  jautas  ,  como  yo  ahora* 

Ja  cofa  que  mas  adora, 
y  la  que  aborrece  mas  ? 

Lie  gue  á  H i  fin  el  tormento 
de  mi  amor,  llegue  fu  fio, 
pues  :  Mas  qué  oigo  ? 

Suenan  neutro  inflamientos. 

GuilL  En  el  jardín 

han  tocad')  un  mftrumento} 
quizá  fu  pena  cruel 
fueíe  divertir  así. 

Rey .  Abierta  ,  Guillen  ,  allí 
ella  una  ventana  de  él,, 


por 
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por  donde  el  ay  re  veloz 
trae  mas  diftinto  el  acento. 

Culll .  Eícucha  *  que  al  iüftruinento 
acompaña  alguna  voz. 

Cantan  dentro  y  y  jale  d  una  rija  baxa 

Violante. 

Muf.  Arded  5  corazón*  arded* 
que  yo  no  os  puedo  valer. 

Vid.  Dcfpues  que  fe  defpidíó 
mi  efpofo  de  mi  ,  y  defpues 
que  falló  de  Zaragoza* 
ya  deípedldo  del  Rey* 
me  envió  defde  el  camino* 
con  Chocolate  *  un  papel* 
diciendome  *  que  al  terrero 
de  la  quinta  vendría  á  ver, 
fi  en  la  quinta  me  quedaba 
con  la  Rey  na  *  pues  fe  ve 
con  fus  damas  divertida 
en  la  paz  de  efte  vergel* 
quiero  dsfde  efta  ventana 
el  litio  reconocer, 
porque  fepa  que  aquí  eftoy* 
í¡  acafo  viniere  a  el. 

Rey  A  la  ven  tasa  ha  falido 
«na  dama  *  llegaré 
a  hablarla  *  por  fi  por  dicha 
alguna  puedo  tener. 

Vid-  Un  hombre  hacia  la  ventana 
fe  llega  ,  fin  duda  es  él; 
pero  no  le  quiero  hablar, 
antes  de  reconocer 
la  voz.  Rey .  Fucilo  que  00  es  culpa 
c  fa  d  i  a  í  a  n  cortés, 
bien  podrá  110  trille *  fe  ñora, 
que  á  aquellas  horas  fe  ve 
a  efta  reja  *  preguntaros* 
fi  es  amor  la  caufa  que 
os  tiene  tan  defvelada  ? 
por  confolarfe  con  ver* 
que  hay  quien  padezca  ene!  mundo 
las  m i  Unas  defdíchas  *  que  él. 

Vid.  No  es  la  voz  de  Don  Vicente* 
ni  conozco  cuya  es. 


pero  donde  hay  tantas  damas, 
es  -  fuerza  que  haya  de  haber 
ga lañes,  D e fe nga ñ arle 
quiero  >  por  quedar  fin  él. 
Caballero  rebozado, 
que  á  ellos  umbrales  os  veis, 
bu  fe  ando  de  amor  coni  líelo, 
que  en  amor  no  puede  haber* 
no  foy  yo  la  que  bufeais; 
y  así ,  idos  con  Dios.  Rey .  Sabéis 
a  quien  puedo  efperar  yo: 

Vi  oí  No  ,  mas  yo  no  puedo  fer* 
porque  foy  tan  nueva  aquí, 
que  efta  es  la  primera  vez, 
que  he  llegado  á  efta  ventana* 
y  fi  en  ella  eftar  Folcis* 
no  puede  fer  por  mi  hoy, 
porque  no  e fiaba  aquí  ayer. 

ReJ-  Por  las  feñas  que  me  dais* 
me  dais ,  f enora  *  á  entender* 
que  foís  vos  la  que  yo  bufeo, 
que  es  la  primer  vez  también* 
que  llego  aquí  ,  y  la  primera* 
íi  á  mi  dicha  he  de  creer* 
que  en  la  cafa  del  pefar 
efta  por  guarda  el  placer* 

No  i  oís  la  hermofa  Violante? 
Vid.  Sin  duda,  criado  es, 

6  amigo  de  Don  Vicente* 
que  á  difeulparfe  por  él 
envía  *  por  no  venir* 
quizá  por  mas  no  poder* 
que  no  Tupiera  que  había 
de  eftar  yo  aquí*  á  n©  tener 
eftas  noticias  de  él  raifmo  : 
Violante  foy*quien  Coi  si  Rey.Qjjile  m 
es  tan  feliz  *  que  bufeando 
un  güilo*  viene  i  dar  con  él. 

Vid .  No  es  efo  lo  que  os  pregunto* 
fi  el  nombre  no  refpondeis* 
dexaré  la  reja.  Rey.  Soy* 

{  pues  que  lo  queréis  faber* 
dándoos  por  defentend'ida 
de  la  mas  conftante  fe* 

qtre 
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que  el  triunfo  miro  de  amor  )  gozando  con  mas  placer 

el  $  nías  luego  os  io  diré,  eí  frefco  eíloy,  Elv .  A  decirlo 

que  viene  gente  ,  y  es  fuerza  voy  ,  feñora.  Vafe. 

retirarme  hafta  defpues  :  úuiÜL  Ya  fe  fue 

no  vean  cftos  que  aquí  eftaoios>  la  gente.  Rey .  Alguien  que  pafaba 

oemos  la  vuelta  ,  Guillen.  acaío  debió  de  fer  : 


S alen  Don  Vicente, y  Chocolate  de  camino 
por  un  lado, y  el  Rey, y  .Don  Guillen 
fe  retiran  por  el  otro. 

Vtol  El  lie  y  es  eííe,  que  ahora 
le  conocí  5  dexaré 
la  ventana  ,  y  aunque  venga 
mi  eípofo  5  no  lo  veré,  • 
que  menos  importará 
el  dexar  de  hablar  con  él, 
que  no  hallarme  en  la  ventana, 
eftaqdo  en  la  calle  el  Rey.  Vafe, 
Vic .  No  la  difte  eí  papéis  Choc,  Sí* 
y  leyó  todo  el  papel. 

Vic.  Luego  ya  avifada  ,  es  fuerza* 
que  en  alguna  reja  eílé, 
fi  en  la  quinta  fe  quedo 
con  la  Reyna.  Choc.  No  sé  quien 
fe  vuelve  defde  el  camino 
á  v«r  fu  propia  inuger. 

Vic.  En  ninguna  reja  hay  gente. 

Choc .  Pues  parado  aquí  no  efles, 
que  en  hombres  parados  mas 
fe  repara.  Vic.  Dices  bien, 
y  pues  aquí ,  ni  hacer  Teñas* 
ni  pararfe  puede  fer, 
demos  la  vuelta  á  la  quinta. 

Choc  Dime>  fuele  fuceder 
de  Quintas  en  los  terreros 
dará  uno  con  algo?  Ven, 
no  preguntes  difparates. 

Vanfe  los  dos ,  fale  la  Reyna  d  la  mifma 
ventana  ,  y  Elvira  ,  y  vuelven  por  otra 
parte ,  ó  puerta  el  Rey  ,  y  Don 
Guillen. 

Reyn.  Ya  que  á  efte  jardín  baxé, 
gozar  quiero,  Elvira  hermofa, 
todas  las  delicias  de  él  : 

Di  á  las  damas,  que  á  efta  reja 


retírate  á  aquella  parte, 
que  todavía  fe  ve 
Violante  á  la  reja  ,  donde, 
quando  me  fui,  !a  dexé. 

Reyn  Un  hombre  liega  á  la  reja, 
la  voz  di  Emularé, 
para  averiguar  fi  acafo 
alguna  dama  tal  vez 
fuele  hablar  5  y  no  habrá  fído 
eftar  aquí  en  vano.  Rey  Pues 
no  habéis  dexado  5  feñora. 

Ja  ventana,  peníaré 

f  y  no  fin  razón  )  que  ha  (ido 

curi.fidad  de  faüer 

quien  fby  ,  que  es  donde  quedó 

la  converfacíon  ;  fi  bien; 

fe  quejaron  mis  finezas 

de  que  la  noticia  os  dé 

Ja  voz,  pudiendo  ,  Violante, 

de  ellas  faberlo  mas  bien, 

mirad  fi  queréis  que  os  diga 

mas  claro  que  foy  el  Rey. 

Reyn  Válgame  el  cíelo  i  qué  efcucho? 
á  mi  fortuna  cruel 
folo  z  los  le  faltaban  - 
de  fentír ,  y  padecer  : 
ya  eftá  cabal  el  dolor. 

Rey .  Quien ,  fino  yo  ,  fuera  quien 
tuviera  por  centro  luyo 
donde  quiera  que  os  halléis? 

Reyn  De  confuía,  y  de  turbada 
no  le  acierto  á  refponder  :  ap . 

pero  pues  de  mi  voz  tiene 
tan  poca  noticia,  haré 
esfuerzos  ,  di  Emulando, 
para  llegar  á  faber 
el  fondo  de  mis  defdichas. 

Con  poca  razo n  fe  ve 


vuef- 
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vueftra  Mageftad  quejofo 
de  mi,  feñor ,  puefto  que 
correfponder  á  quien  foy, 
no  ha  (ido  olvidar  quien  es. 

Rey.  Sí  ha  íido ,  pties  en  el  dia 
de  hoy  os  llego  á  perder 
dos  veces,  cafada  una, 
y  retirada  defpues. 

Reyn ,  No  me  juzguéis  tan  ingrata, 
tan  efquiva  ,  y  tan  cruel, 
que  no  es  fer  cruel  ,  y  efquiva) 
el  fer  noble  una  muger. 

Bada  decir,  que  fi  fuera 
pudo  el  declararme  ,  sé 
que  eftais  hablando ,  feñor, 
con  quien  os  quiere  muy  bien; 
pero  fu  eftrella  ha  impedido 
el  logro  de  tanta  fe. 

Rey.  No  hay  eftrella  donde  hay  gufto. 

Reyn .  Sí  hay  ,  que  íi  la  eftrella  es 
arbitro  de  la  fortuna, 
y  defde  efe  azul  dofel, 
repitiendo  los  influxos 
con  foberano  poder, 
á  mi  me  hizo  efclava  vueftra, 
y  á  vos  os  hizo  mi  Rey  s 
mi  eftrella  es  la  que  me  aparta 
de  vos,  que  no  puede  haber 
proporción  en  la  diftancia, 
que  hay  de  una  flor  á  un  clavel. 

Rey .  Sobre  efos  influxos  tiene 
el  alvedrio  poder. 

Reyn.  Para  vencer  sí,  mas  no 
para  dexarfe  vencer. 

Rey.  Si  hermofa  os  amé,  Violante, 
difereta  os  adoraré; 
que  efa  hermofura  del  alma 
me  rinde  fegunda  vez. 

Cnill.  Entre  eftos  defnudos  troncos 
dos  bultos  fe  dexan  ver, 
yo  me  quiero  retirar 
adonde  á  la  mira  efté 
para  atender  fus  acciones, 
fin  darle  cuidado  al  Rey. 


Salen  Don  rícente  y  y  Chocolate « 
Fíe.  Un  hombre  á  la  reja  eftá. 

Choc.  Penante  debe  de  fer 

de  una  de  tantas  mondongas, 
que  hacen  raftro  á  efte  vergel. 
Fíe.  Retírate  tu  de  aquí, 
que  foio  podré  mas  bien 
ocultarme,  y  vtr  íi  fale 
Violante.  Choc.  Allí  me  eftaré, 
rogando  á  amor ,  que  Caigamos 
de  efta  aventura  con  bien.  F afe« 

Vic.  Para  apurar  fin  teftigos 
mis  fofpechas  ,  le  envíe' : 
qué  fuera  (  válgame  ei  cielo!) 
que  efte  hombre  fuefe  ei  Rey  ? 
Reyn .  No  mi  ingenio  encarezcáis 
tanto.  Rey.  Por  qué  no  \  fi  en  él 
eftá  de  mas  el  hablar, 
y  de  mas  el  parecer. 

Llega  Elvira  a  la  reja . 

Elv.  Todas  las  damas,  feñora, 
bufeandote  vienen.  Reyn.  Pues 
quitarme  de  aquí  es  forzofo, 
no  fe  liegue  efto  á  entender, 
que  pretendo  profeguir 
el  engaño  ,  halla  faber 
todos  mis  zelos ,  que  en  fin, 
foy  ,  aunque  Reyna,  muger.  } 
Sale  Gulll.  Señor,  la  Rey  na  he  fentido 
hablar  por  aquella  red, 
y  es  fuerza  que  te  retires.  Fafe* 
Rey .  Quando  no  ha  fido  cruel 
para  mi  efta  fiera  \  Reyn.  Ahora. 
Rey.  Dadme  licencia.  Reyn..  De  qué? 
Rey.  De  hablaros  aquí.  Reyn.  Sí  doy  : 

de  noche  venir  podréis. 

Rey.  O  fi  nunca  hubiera  día  ! 

Elv. Qué  es  aqueílo?^ey«.Qué  ha  de  ferí* 
apurar  una  de  fd  i  cha; 
ven  ,  que  yo  te  lo  diré.  Fanfe • 

Llega  Don  Fícente  al  Rey . 

Fie .  Ei  hombre  fe  va  :  de  quanto 
hablaron  ,  nada  efcuché. 

Rey.  Díchcfo  yo ,  que  ya  he  vifto 

D  vin 
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un  agrado  ,  Don  Guíllen,  fin  que  de  la  luz  fe  valga, 

en  eíla  ingrata  ;  mañana  y  como  la  luna  íalga. 


me  manda  la  venga  á  ver. 

V ic .  Válgame  el  cielo  !  Rey.  En  la  voz 
defconozco  a  quien  hablé  : 
quien  eres,  hombre  ,  á  quien  dixe 
mi  feereto  ?  Fie.  No  sé  quien  : 
mas  foy  quien  fabrá  guardarle. 
?Rey.  Vive  Dios ,  que  he  de  faber 
quien  eres.  Fie-  Es  impofible 
el  desarme  conocer  : 
baila  que  fepa  quien  eres, 
fin  que  tu  fepas  también 
quien  foy  yo.  Rey  Pues  de  qué  modo, 
dime ,  te  has  de  defender  § 

Vic.  De  eíla  fuerte,  pues  no  hay  otras 
armas,  feñor,  contra  un  Rey. 
[Rey.  Seguiréte  ,  aunque  volando 
vayas.  Sute  Guillen • 

Cuill.  Qué  es  eño  ?  Rey.  Guillen, 
á  aquel  hombre  he  de  alcanzar. 
Cuill,  Pues  vamos  los  dos  tras  dél* 
JFic*  Si  el  mas  acerado  eíloque 
es  de  cera  contra  un  Rey, 
y  la  mayor  valentía 
volverle  la  efpalda  es, 
retirarme  quiero  ahora; 
corazón  >  no  hay  que  temer* 

*  quita-reme  de  delante, 

porque  el  que  alcanza  mi  fe* 
diga  que  coníigo  lauros 
de  valiente,  y  de  cortés. 

JORNADA  TERCERA. 

'Salen  el  Rey  ,  y  Don  Guillen  con  capas 

ds  noche. 

Rey.  Pues  la  noche  obfeura,  y  fría 
es  á  mi  dulce  querella, 
más  que  el  día  ,  hermofa,  y  bella, 
mas  que  nunca  venga  el  diaj 
dexa  ya  que  en  tal  p©rfia 
el  mas  trémulo  farol 
venza  fu  rubio  arrebol, 

r,— .  w  ^  * 


mas  que  nunca  falga  el  fol. 

A  defp  echo,  y  á  pefar 
del  oficio  que  le  han  dado, 
duerma  una  vez  fin  cuidado 
quien  tiene  á  que  madrugar; 
que  menos  no  le  han  de  echas 
defde  el  lirio  al  girafol, 
las  flores,  que  otro  arrebol 
es  a  iluílrarlas  bailante, 
y  como  falga  Violante, 
mas  que  nunca  falga  el  fol. 

(¡uilL  Con  mucho  filencio  atento 
efloy  oyendo ,  feñor, 
por  no  eftorbar  á  tu  amor 
Jas  mueflras  de  tu  contento. 

Rey  Ves  quanto  encarecimiento 
hoy  á  repetir  me  obligo  l 
pues  del  fugeto  que  figo, 
el  mérito  menos  grave, 
en  lo  que  digo  no  cabe, 
ni  aun  cabe  en  lo  que  no  digo  : 
Porque  quanta  perfección 
pufo  el  cielo  en  fu  hermofura, 
es  pequeña  cifra  obfeura 
de  fu  mucha  difcrecion: 
todo  caufa  admiración* 
los  cjos  allí  rendidos, 
al  verla  yo  ,  y  repetidos* 
al  oírla  mis  enojos, 
fe  effcan  muriendo  mis  ojos 
de  envidia  de  mis  oídos. 

Yo  culpé  toda  mi  vida 
a  quien  rea  enamoro, 
mas  ya  le  difeulpo  yo, 
fi  la  fea  es  entendida : 

Y  aunque  haya  cania  que  impida 
mis  dichas ,  Geinpre  diré, 
que  feliz  mil  veces  fue 
la  primer  noche  que  arqui 
vine  ,  Guillen  ,  y  la  oí 
agradecida  á  mi  fe; 
pues  defde  ella  continuado 
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fiempre  goce  efte  favor. 

Cuill.  Bien  prefu  mí  yo  ,  feñor* 
que  efta  noche  hubiera  dado* 
antes  que  placer ,  enfado* 
por  el  hombre  que  feguimos. 

Rey.  Nunca  quien  era  Tupimos* 
mas  puedo  que  no  volvió 
otra  noche  ,  aunque  tu  ,  y  yo 
tanta  diligencia  hicimos 
de  examinar  con  "cuidado 
el  puefto *  por  fi  volvía, 
no  he  dudado  que  feria 
algún  hombre,  que  parado 
eflaba  acafo,  y  turbado 
huyó  ,  al  conocerme  á  mi  : 
mas  no  abren  la  reja  ?  Cuill.  Sí. 
Rey.  Bien  te  puedes  retirar 
donde  fuéles  efperar. 

GuilL  No  me  quitaré  de  allí.  Vafe* 
Sale  la  Reyna  a  la  reja • 

Reyn .  Eftará  de  mi  tardanza 
vueftra  Mageftad  *  feñor* 
quejofo.  Rey.  En  mi  fuera  error 
eftando  con  efperanza*, 
que  fi  efperando  fe  alcanza 
el  bien  de  yeros  aquí, 
dichofo  aquel  tiempo  fui* 
que  efperc ,  pues  que  troqué 
la  pena  con  que  efperé 
de  la  gloria  con  que  os  vi. 

Rey-  Si  tan  bien  entretenido 
aquí,  íeñor,  os  juzgara 
con  la  efperanza  ,  tardara 
mas  en  haber  refpondido; 
porque  fi  el  defpique  ha  fido 
de  la  pena  que  pafaís, 
ver  la  gloria  que  bufcais* 
no  fiendo  la  gloria  yo, 
mal  hice  en  venir,  pues  no 
os  traigo  lo  que  efperais. 

Rey.  Efo  conocer  no  quiero* 
pues  fabe  amor,  ciego  Dios, 
que  viene,  Violante*  en  vos 
toda  la  gloria  que  efpero. 


Reyn.  No  ferá  eitilo  g refero', 
que  crédito  no  haya  dado* 
aunque  efe  nombre  he  efeuchado* 

Rey.  Defconfianzas  dexeroos* 
que  por  ahora  tenemos 
que  hablar  en  mayor  cuidado^ 

Reyn.  En  cuidado  mayor?  Rey.  S/^ 
aunque  difdnto  en  los  dos, 
que  es  de  placer  para  vos* 
y  de  pefar  para  mi. 

Reyn.  Como  puede  fer  así  ? 

Rey.  Como  es  ,  que  ya  de  volver 
trata  Don  Vicente  a  os  ver* 
y  que  con  vos  he  de  hablar 
yo  ,  pues  tengo  por  pefar 
daros  nuevas  de  placer. 

De  Don  Vicente  he  fabfdo,  , 
que  al  campo  apenas  llegó, 
quando  el  Moro  sxecutó 
las  treguas  con  el  partido, 
que  yo  le  tengo  pedido: 
de  fuerte,  que  concluida 
la  campaña  ,  y  defpedida 
del  exercito  la  gente, 
eftará  aquí  brevemente. 

Bien  podéis  de  agradecida 
á  nueva  tan  lifonjera, 
dar  en  mi  defeonfianza 
de  albricias  una  efperanza; 
pues  fino  me  perfuadiera 
a  que  viniendo  él ,  me  efpera 
la  dicha  de  poder  veros 
en  vueftra  cafa  ,  y  deberos 
mas  de  cerca  efte  favor, 
me  hubiera  muerto  el  dolor, 

Reyn.  A  dos  cofas  refpon deros, 
íeñor  ,  me  ha  tocado  :  una, 
en  quaato  á  lo  que  decís 
de  mi  güilo  ,  pues  pedís 
albricias  á  mi  fortuna; 
a  cíla  digo,  que  importuna 
para  mi  efta  nueva  ha  fido 
tanto,  que  no  os  ha  debido 
las  albricias,  pues  jamas 


Gustos  ,  y  disgustos  son 

he  fentido  cofa  mas, 
que  fu  veaida  he  fentido. 

La  otra,  en  quanto  á  confolaros 
de  que  venga ,  que  en  penfar, 
que  en  mi  cafa  mas  lugar 
tendré  de  veros,  y  hablaros: 
también  me  da  el  efcucharos 
que  fentir  ,  porque  no  es 
eílilo  noble,  y  cortés, 
digno  de  vos ,  que  los  cielos 
traigan  antes  los  confuelos 
librados  para  defpues. 

Y  así,  de  vos  ofendida, 

por  veros  tan  confolado, 

aun  de  efto  que  aquí  os  he  hablado, 

no  he  de  acordarme  en  mi  vida; 

C  me  habíais,  defentendida 
me  hallareis  fiempre ,  porque 
jamas  os  co^fefaré, 
que  os  hablé,  feñor  ,  ni  osví: 
quien  de  dos  pudiera  así  ap • 

defefperar  una  fe! 

Rey,  Si  yo ,  á  precio  de  lograr 
mi  efperaaza ,  difpufiera 
de  ageno  dueño ,  b  quiílera 
otro,  debierais  culpar 
mi  coníuefo  en  mi  pefar, 
lleudo  logro  ,  aunque  importuno; 
pero  ya ,  ft  fois  de  uno, 
no  podrá  el  vendado  Dios, 
que  feamos  dtchofos  dos. 

Reyn.  Fuera  no  ferio  ninguno, 
porque  ti  querer,  y  reynar 
no  lia  de  partirfe.  Rey.  Si  en  mi. 

Cuchilladas  dentro . 

Dent. Guill  No  habéis  de  pafar  de  aquí. 

Dent .  Cboc.  Habrá  mas  de  no  pafar \ 

Guill  Mas  que  tengo  de  apurar 
quien -ibis.  Chec .  Efe  es  cafo  fuerte. 

Rey  Ruido  oigo,  Reyn.  Tirana  fuerte! 

Rey  Retiraos,  que  á  faber  voy.  V afe. 

Reyn  Mi  Rey  ,  feñor  :  muerta  foy  ! 

Guill.  Aunque  me  rinda  á  la  muerte 
tengo  de  faber  quien  eres* 


no  mas  que  imaginación . 

Salen  Don  Guillen  ,  y  el  Rey . 

Rey. Y  o  te  ayudaré,G«i//.Di  el  nombre. 

Rey.  Don  Guillen  ?  yo  foy,  detente. 

Guill .  Embarazado  contigo, 
ya  el  otro  fe  defparece. 

Rey  Qué  ha  íido  efto?  Guill.  Retirado, 
feñor ,  eftaba  en  las  redes, 
que  guarnición  de  efmeralda 
copados  alamos  texen, 
quando  entre  las  pardas  calles 
de  fus  laberintos  verdes, 
vi  dos  hombres,  que  feguian 
el  margen  de  las  paredes; 
como  vi  que  fe  acercaban 
donde  hablabas,  rezeléme, 
y  pretendiendo  eftorbarles 
á  un  tiempo  ,  y  reconocerles : 

No  habéis  de  pafar  de  aquí, 
les  dixe  ,  quando  valiente 
el  uno  ,  y  cobarde  el  otro, 
uno  huyo ,  y  otro  acomete. 

Yo  partiendo  en  dos  mitades 
de  acciones  tan  diferentes, 
no  pude  íeguir  á  aquél, 
todo  ocupado  con  efte. 

Al  ruido  venifte  tu, 
y  él,  en  viniendo  mas  gente, 
fe  retiró  ,  fin  volver 
la  eípalda  ;  bien  como  fuele 
el  león  ,  que  defpreciando 
aun  á  los  mifmos  que  teme, 
huye  con  valor,  que  huyendo 
hay  quien  el  animo  mueftre. 

Rey.  Sin  duda  ,  que  es  aquel  mifmo 
que  yo  hallé  >  el  cuidado  vuelve 
á  fer  dos  veces  mayor, 
ya  repetido  dos  veces: 
diera  por  faber  quien  es 
efte  hombre. 

Dentro  como  cayendo  en  el  tablado » 

Cboc.  Jefus  mil  veces  ! 

Guill.  Uno  dcfde  aquel  ribazo 
cayó.  Rey.  Sin  duda  que  es  efte. 

Guill,  Muchos  peníando  que  huyen 
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el  ríefgo  ,  al  riefgo  fe  vuelven* 

Cboc .  Qué  dígan  que  es  faludable 
el  huir!  Guill.  Hombre  ,  detente. 

Cboc .  Mas  dificultoío  fuera 
el  decirme,  que  anduviefe, 
quando,  a  tener  ocho  piernas, 
me  hubiera  quebrado  nueve. 

Rey.  Dime  quien  eres ,  6  aquí 
hoy  á  morir  te  refuelve. 

Cboc .  Siempre  que  á  efcoger  me  dan, 
lo  mejor  elijo  fiempre. 

Rey»  Pues  muere  ;  fi  es  lo  mejor 
eí  oftentarte  valiente. 

Cboc .  El  oftentarme  gallina 

es  lo  mejor.  Rey.  Pues  quien  eres? 

Cboc.  Un  Chocolate  ,  que  ahora 
lodo  es  cacao  quanto  tiene. 

Rey.  Qué  hacías  aquí  ? 

Cboc .  Con  un  hombre, 
de  quien  foy  leal  {irviente, 
vine ,  que  nunca  viniera. 

Rey. Y  él  quien  es?Choc.El  comunmente 
Don  Vicente  para  todos, 
para  mi  Pero  Vicente. 

Rey.  Don  Vicente  de  Fox?  Cboc.  Sí. 

Rey.  Pues  eftá  aquí?  Cboc. De  las  veinte 
necedades  Efpañolas, 
cía  es  la  necedad  fíete  : 
fi  no  eítuviefe  aquí ,  como 
queiias  que  aqui  eftuviefe  i 

Rey.  No  eftaba  en  MallorcarCfoo.Eftaba; 
pero  como  ya  fe  vuelve, 
deipues  de  la  tregua  hecha, 
á  Zaragoza  la  gente, 
fe  adelantó  dos  jornadas, 
por  icio  ver  fi  pudiefe 
ver  á  fu  muger  primero, 
que  al  Rey,  que  es  tan  imprudente, 
que  á  ver  fu  propia  muger, 
corriendo  podas  fe  viene. 

Quifo  llegar  á  eftas  rejas, 
y  un  gigante  ,  defcendiente 
de  Galafré,  el  que  guardaba 
un  tiempo  á  Mantible  el  puente, 


al  pafo  fe  pufo  ,  y  yoj 
que  de  los  eítilos  fiempre 
marciales  ,  me  apiado  mas 
del  fatirico,  que  e!  fuerte, 
me  entré  á  efte  bofque,  huyendo, 
fi  he  de  hablar  chriftianamente, 
donde  tahúr  de  mi  mifmo 
paré ,  perdiendo  !a  fuerte, 
que  corría  en  mi  favor, 
y  me  he  quebrado  los  dientes, 
las  narices,  y  las  piernas; 
y  porque  nada  me  quede 
fano  ,  dicen  ,  que  han  querido, 
que  la  cabeza  me  quiebre, 
contándoles  mi  tragedia; 
fi  otra  cofa  no  ine  quieren, 
yo  sí ,  y  es ,  que  entre  los  dos 
un  rato  á  cueftas  me  lleven 
á  un  algebrifta  de  viejo, 
que  efte  cuerpo  me  remiende. 

Rey.  Efto  eftá  peor  que  eftaba, 

Don  Guillen  ,  pues  Don  Vicente 
fue  el  que  yo  aqui  la  primera 
f  noche  hablé.  Gtiill.  Claro  fe  infiere; 
que  fe  detendría  al  partirfe, 
quien  fe  adelanta  al  volverfe. 

Rey.  Dar  cuenta  á  Violante  importa 
de  todo  ,  para  que  pienfe, 
avifada  del  fucefo* 
lo  que  ha  de  hacer.  Guill.  Un  billete 
la  efcribirc.  Rey .  A  tanto  empeñe 
es  muy  tibio  medio  efe  : 
yo  he  de  hablarla.tjtfi  Como  pienfa: 
difponerlo  >  Rey .  De  efta  fuerte. 

Cboc .  Quanto  va  ,  que  eftan  penfande 
el  modo  de  darme  muerte  ? 

Rey.  Iré  á  la  quinta ,  diciendo, 
que  falí  á  caza  por  efte 
monte,  y  que  el  fol  rae  obligó 
con  fu  faña  á  recogerme. 

El  quarto  eftá  de  Violante 
de  la  Rey  na  al  quarto  en  frente; 
en  él  me  entraré  primero, 
como  que  acafo  fucede 
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el  yerro  de  entrarme  en  el, 
que  no  ferá  inconveniente» 
pues  la  Rey  na  de  eíie  amor 
tan  poca  noticia  tiene  : 
y  aun  á  mas  ha  de  pafar 
el  lance  á  que  he  de  atreverme» 
porque  una  vez  dentro  ,  tengo 
de  procurar  esconderme 
en  el  apofento  de  uno 
de  fus  jardineros ,  que  eñe 
medio  no  ferá  difícil, 
con  defpedirme ,  y  volverme, 
teniéndole  tu  a v liado J 
y  como  yo  allá  me  quede, 
haciendo  tu  aquefta  noche 
las  feñas  ,  como  otras  veces, 
al  falir  Violante  á  hablarme, 
con  el  Seguro  que  Suele, 
de  que  en  la  calle  eitoy  ,  tengo 
de  lograr  mi  amor.  Cuill.  Advierte, 
que  á  mucho  te  atreves.  Rey,  No  es 
amante  el  que  no  Se  atreve  : 
vamos  allá,  pues.  Guill.  No  miras 
que  íi  el  Sol  ha  de  ofrecerte 
la  diículpa,  aun  es  de  noche? 

Rey.  Dices  bien ,  fuerza  es  que  efpere 
á  eílar  bien  entrado  el  dia. 

Choc .  Que  hablan  eftos  entre  dientes? 

Rey.  Hombre ,  el  dexarte  con  vida 
á  mi  piedad  agradece. 

Choc.  Seré  de  tan  gran  Señor 
efearpin  eternamente. 

Rey.  Ay,  bellifima  Violante, 
qué  de  pe  Tares  me  debes  ! 

V afe  el  Rey  ,  y  Don  Guillen . 

Cboc.  Yo  hombres  córteles  he  vifto» 
pero  no  hombres  mas  cortefes* 
que  blandura  de  feñores! 
en  Sabiendo  lo  que  quieren, 
no  hablarán  una  palabra 
defeompuefta  ,  aunque  los  tuerten. 

Sale  Don  Vicente. 

Vic .  Ha  eftado  mi  honor  bu  fe  ando, 
íi  aquí  Cho  coiate  vuelve. 


porque  no  encuentren  con  él, 
y  quien  Soy  á  nadie  cuente. 

Cboc.  Preguntadores  Señores, 
íi  es  que  arrepentidos  vienen 
de  haberme  dexado  vivo, 
que  no  lo  eftoy  ,  confideren, 
tanto  ,  como  ürtedes  pienfan. 

Vic.  Chocolate  ?  Cboc .  Si ,  quien  eres? 

Vic.  Yo  Soy.  Cboc.  Quien  I 

fríe.  No  rae  conoces, 

necio»  que  Soy  Don  Vicente? 

Choc.  Don  Vicente  ?  no  lo  creo. 

Vic.  A  donde  vas?  Choc ,  Para  verte 
por  una  luz.  Vic.  Dime  ahora, 
qué  te  ha  Sucedido  ?  Cboc .  Atiende  j 
quando  Sacarte  la  efpada, 

Sentí  á  las.efpaldas  gente* 
y  porque  no  nos  matafen 
fin  defenfa:-  Vic, Qué?  Cfooc.Dexéte* 
y  á  detener  á  los  otros 
me  fui  animofo,  y  valiente* 
la  fortuna  (  que  la  fiefta 
guarda  de  los  Inocentes ) 
me  dio  tal  valor,  que  todos 
á  cuchilladas  fe  vuelven. 

Vic*  Pues  como  dixifte  aquí 
ahora,  llegando  á  verme  : 
preguntadores  feñores  ? 
de  que  infiero  claramente, 
que  te  preguntaron  algo. 

Choc.  Pues  íi  no  dexas  que  llegue 
al  fin  con  el  cafo.  Vic .  Di. 

Cboc.  Quedando  folo,  arrímeme 
á  delcanfar  ,  y  de  una  > 
puerta  Salió  entonces  gente:: 

Vic.  Pues  había  puerta  en  el  bofque  ? 

Cboc .  Supongo  yo  ,  que  la  hubiefe, 
y  llamo  puerta  á  un  portillo, 
que  hacían  los  ramos.  Halléine» 
en  fin  ,  de  dos  abrazado, 
y  en  el  pecho  un  piftolete. 

Quien  eres?  me  preguntó 
uno  de  ellos,  yo  prudente 
dixe :  no  lo  he  de  decir. 


aun 
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aunque  me  deis'  dos  mil  muertes. 
Qué  haces  aquí  ?  dixo  otro; 
eípulgarme  á  obfcuras.  Mientes : 
Efpulgome  a  obfcuras  yo, 
como  otros  pintan  al  temple. 
Quien  es  efte  que  acompañas  ? 
yo  no  acompaño  ?  y  ea  elle 
punto  difparo  cruel 
el  de  la  pifióla.  Vic,  Tente, 
como  no  fe  oyó  del  fuego 
refpuefta?  Cboc.  Como  firviente 
no  era  ,  no  era  refpondon 
el  fuego  ,  y  el  cafo  es  efe, 
que  no  dio  lumbre,  y  pafando 
al  acero  fu  inclemente 
furor  ,  una  puñalada, 
que  no  pasó  del  piquete, 
me  tiró  otro.  Muerto  foy, 
dixe ,  y  lacayo  de  réquiem 
me  tendí  en  el  fuelo  ,  y  ellos, 
que  ya  por  muerto  me  tienen, 
fe  van  prefto  :  del  hallarme 
tu  ,  prefumo  que  vuelven, 
y  digo  ,  preguntadores, 
por  los  dimes ,  y  diretes. 

Vic.  En  fin  ,  de  ti  no  fupieron, 
que  fuefe  yo  ,  ni  quien  fuefe  ? 

Cboc .  Efo  habían  de  Caber 

de  mi  boca?  Vic.  Qué  leal  eres  ! 

Cboc .  Aun  fi  lo  Tupieras  bien, 
no  dudo  que  lo  dixefes. 

Vic .  Por  lo  menos,  fi  lo  hubieras 
dicho  ,  lo  erraras  dos  veces 
en  no  avifanne ,  porque 
hecho  el  daño ,  lo  remedie. 

Cboc.  Digo  j  que  fi  hallares  nunca, 
que  yo  tu  nombre  dixefe, 
me  mates.  Mucho  fintiera,  ap . 

que  la  palabra  me  acepte. 

Vic,  Válgame  Dics  !  qué  he  de  hacer, 
cercado  de  tan  crueles 
imaginaciones  locas, 
como  á  mi  difcurfo  ofenden? 

La  noche  que  volví  aquí, 


por  íi  aqui  íaber  pudiefe 
fi  con  la  Reyna  quedaba 
Viciante  (  cielos ,  valedme!), 
hallé  en  la  ventana  al  Rey, 
y  prefumiendo  que  fuefe 
yo  Don  Guillen  ,  me  contó 
gozofo  ,  ufano  ,  y  alegre, 
que  eílaba  favorecido 
de  una  ingrata  beldad  :  llegue 
mi  muerte  antes  que  otra  vez 
mi  difcurfo  me  lo  acuerde. 
Defconocióme  antes  que 
la  nombrafe  ,  yo  prudente 
di  á  la  fuga  en  confianza 
los  riefgos  de  conocerme. 
Abreviófe  la  jornada 
á  que  fui ,  y  quando  pretenden 
mis  anfias  defengañarme, 
mis  penas  fatisfacerme, 
volviendo  mas  por  fineza, 
que  por  ( ay  >  lengua,  detente, 
no  digas  zelos,  que  un  hombre 
no  es  juíto  que  lo  confiefe  ) 
por  fineza  íolo  digo, 
á  ver  aquella ,  que  hoy  tiene, 
arbitro  de  tni  fortuna, 
todos  mis  males  ,  y  bienes. 

En  el  mifrno  punto  hallo 
á  Don  Guillen,  porque  auflient 
fuerzas  á  fuerzas  la  duda, 
vifto  el  indicio  dos  veces. 

Mas  qué  digo  ,  indicio  ?  míente 
que  aun  el  indicio  mas  leve 
no  ha  llegado  á  mi  noticia, 
miente  mi  difcurfo  ,  miente 
mi  imaginación,  fupuefto 
que  tantos  defeargos  tiene 
en  la  razón  apurados, 
y  en  la  verdad  evidentes  : 
á  bufcarlos  voy  ,  Violante} 
plégue  áDios,  que  los  encuent 
Dexo  aparte  los  abonos 
de  fer  quien  foy  ,  y  quien  ere 
haz  ,  honor ,  que  aquella  Joca 

íma 


imaginación  me 
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dexe. 

Chocolate  ,  á  mi  me  importa, 
fupucfto  que  ya  amanece, 
y  á  ver  á  Violante  vine, 

!  que  ahora  en  la  quinta  entres, 
y  la  digas  á  Violante, 
que  pues  que  fu  quarto  tiene 
una  puerta  á  los  jardines, 
la  abra  *  y  y  o  fecretamente 
entrare  á  verla  primero, 
que  á  noticia  del  Rey  llegue, 
que  me  he  adelantado.  Choc .  Iré 
cuidadofo,  y  diligente. 

€ .  Efcucha  ,  pues  tan  bien  fabes 
callar,  qaando  á  verla  entres, 
no  digas  lo  que  ha  pafado. 

?hoc*  Callarélo,aunque  rebiente.  Vaf 
7ic.  A  difimular  ,  defdichas, 
vamos,  haced  que  no  llegue, 
cielos,  Violante  á  faber 
que  en  mi  cupo  la  mas  leve 
defconfianza,  porque 
propias ,  y  atentas  mugeres, 
es  decirlas  que  fe  atrevan, 

.  el  decirlas  que  las  temen.  Vafe. 

Salen  la  Rey  na  ,  y  Elvira . 

? eyn .  No  he  podido  foíegar 
vacilando,  y  difcurriendo 
en  que  ha  podido  parar 
de  aquella  pendencia  el  riefgo. 

Iv .  Ya  fe  di  xera  ,  fi  hubiera 
P  novedad.  Reyn.  Eftoy  muriendo, 
:lv.  Siempre  eftuve  mal,  feñora, 
yo  con  efte  fingimiento  : 

£  muchas  veces  lo  efctiché, 
y  aunque  nunca  quife  verlo, 
tus  temores  no  entendí. 
leyn.  Pues  tanto  me  apuras,  quiero 
que  fepas  quantas  razones 
hoy  en  mi  difculpa  tengo. 

Yo  adoro  al  Rey,  de  la  fuerte 
y.  qüe  él  me  aborrece  ,  que  opuertos 
nueftros  dos  hados,  tomaron, 
en  la  partición  que  hicieron 


no  mas  que  imaginación * 

del  patrimonio  de  eftrellas 
los  dos  contrarios  extremos, 
todo  el  amor  uno,  y  otro 
todo  el  aborrecimiento. 

Efto  afentado,  y  también 
afentado,  que  tenemos 
nueftras  pailones  los  Reyesj 
al  primer  dífcurfo  vuelvo. 

Acafo  llegue  á  una  reja 

del  jardín  ,  ya  fabes  efto, 

que  me  hablo  el  Rey  por  Violante, 

que  yo  curióla,  queriendo 

volver  en  el  defengaño, 

fingí  la  voz  ,  aunque  es  cierto, 

que  no  había  para  que ,  ni  hubo 

menefter  fingirla  ,  puerto 

que  de  ella  tenían  tan  muertas 

las  noticias  íus  deípegos. 

Luego  fi  yo  con  fingir 
que  foy  la  que  adora  *  tengo 
la  imaginación  burlada, 
parado  fu  penfamiento, 
mi  refpeto  afegurado, 
pacíficos  mis  rezelos, 
no  ha  fido  culpable  ,  Elvira, 
de  todo  mi  fingimiento  : 
tan  poca  victoria  ha  fido 
traerle  á  efte  rendimiento  \ 
pues  quando  fe  defengañe* 
conocerá  ,  por  lo  menos, 
qüe  vifta  fin  ceño  ,  partes 
para  fer  querida  tengo  : 
y  aun  no  sé,  Elvira,  no  sé, 
fi  diga  (  fu  píame  efto 
mi  modeftia)  que  he  penfaáo 
deíengañarle ,  creyendo 
que  por  aquefte  camino 
me  ha  de  hacer  merced  eí  cielo- 
de  cumplirme  una  palabra, 
que  aunque  me  la  ha  dado  en  fueños, 
para  que  el  cielo-  la  cumpla, 
harta  íer  fiuya  en  efecto. 

E  v.  Aunque  no  hallen  hoy,  feíiorj*, 
conveniencia  fus  defeos 

ex* 
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en  el  defengaño  ,  ya 
fuerza  ha  de  fer,  pues  yo  creo, 
que  ha  de  venir  Don  Vicente, 
íegun  tu  dices  ,  muy  preño* 

V  en  faltando  de  cita  quinta 
Violante,  ferá  muy  cierto, 
que  allá  la  bufque  ,  y  que  alia 
fe  deíengañe.  Reyn .  Primero 
penfaré  yo  el  mejor  modo 
de  declararme.  Elv.  Habla  quedo* 
que  fale  al  jardín  Violante. 

Reyn .  Pues  vente  conmigo  ,  haciendo 
que  no  la  ves,  que  aunque  ella 
no  es  culpa  de  mi  tormento, 
es  de  mi  tormento  caufa, 
y  como  tal ,  verla  fiemo.  V anfi. 

Salen  Violante  ,  y  Leonor . 

Viol.  Abrifle  la  puerta?  León.  Sí. 

Viol .  Pues  el  jardín  recorriendo 
anda,  no  le  vean  entrar. 

Gracias  al  amor,  que  llego 
á  ver  tan  felice  dia: 
dos  dichas  á  un  tiempo  tengo, 
una  el  venir  Don  Vicente, 
otra  el  venir  de  iecreto, 
aciendo  fineza  el  verme, 
loca  me  tiene  el  concento* 
y  mas  quando  fus  pefares 
tan  pacíficos,  y  quietos 
ha  de  hallar,  pues  en  fu  aufencia 
aun  fola  una  acción  no  ha  hecho 
el  Rey  de  amor  ,  que  le  dé 
un  cuidadofo  rezelo. 

Salen  Don  Vicente  ,  y  Chocolate . 

Choc.  A  la  puerta  de  fu  quartó 
te  eípera.  Vic.  Cobarde  llego, 
porque  no  sé  fi  fabré 
difimuíar  mi  tormento. 

Viol.  Apenas  Chocolate 
hablo  aquí  con  Leonora, 
que  es  quien  me  afilie  ahora, 
quando  fin  que  dilate 
un  foío  i nilante  el  verte, 
á  recibirte  falgo  de  ella  fuerte* 

o 


Mi  bien  ,  feñor  ,  efpofo, 
feas  tan  bien  venido, 
como  efperado  has  fido  , 
de  elle  pecho  amorofo, 
que  con  amantes  lazos, 
feliz  te  eípera  en  fus  dichofos  bra¬ 
zos.  bravean  fe. 

Vic.  Tu  feas,  dueño  mío, 
mil  veces  bien  hallada, 
corno  has  fido  defeada 
de  eíle  prefo  aivedrio, 
que  en  alas  ha  volado 
de  amor,  por  llegar  preño, y  abrafa- 
Apenas  acabadas  (do* 

las  treguas  de  la  guerra, 
pisé  la  amada  tierra, 
quando  á  largas  jornadas, 
fino  amante,  y  fujeto, 
á  verte  nie  adelanto  de  fecreto# 

Viol.  Aunque  eñe  á  la  fineza, 
con  que  á  verme  has  venido, 
mí  pecho  agradecido, 
no  sé  con  qué  tibieza  , 
me  hablas ,  me  oyes ,  me  miras, 
y  hacia  dentro  con  temor  fufpiras, 
que  das  al  penfamiento, 
quando  mas  fe  aconfeja, 
caufa  de  que  haya  queja 
del  agradecimiento  : 
con  qué  cuidado  vienes? 
mi  bien ,  qué  traes,  di  ?  mi  bien, 
qué  tienes? 

Vic.  Pudieran  fer  fingidos  ap. 

tan  bien  dichos  enojos  ? 
nada  habéis  viílo  ,  ojos, 
mucho  efcuchaís,  oídos* 
no  pueda  en  mi  coniufo  devaneo 
lo  que  imagino  mas?  que  lo  que  veo» 
Del  camino  cantado, 
y  no  bueno  he  venido* 
eíía  la  caufa  ha  iido, 
no  ha  fido  defagrado, 
feñora ,  ei  fufpenderme. 

Viol -Lo  peor  es,q  pudifte  refponderme, 

£  por- 
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porque  quando  traxeras 

algunas  pefadumbres, 

del  tiempo  á  las  coftumbres, 

dexára  Jas  vencieras  : 

efto  yo  te  lo  fio, 

inas  la  Talud  no  puedo,  dueño  mío. 

Pluguiera  á  Dios  ,  pluguiera, 

que  á  coila  de  la  mía, 

que  hada  el  alma  elle  dia 

en  albricias  te  diera; 

y  díganlo  mis  ojos, 

q  lagrimas  te  ofrecen  por  defpojos. 

Vic .  Ahora  es  tiempo  ,  ahora, 
ilufion  mal  nacida,  ap. 

de  darte  por  vencida  : 

.Violante  es  la  que  llora,  (do? 

no  dirás  mas  verdad,  q  eftoy  dudan- 

imaginando  tu ,  que  ella  llorando. 

Bella  Violante  mía, 

quando  muerto  viniera, 

folo  el  verte  me  diera 

mas  vida ,  mas  placer,  mas  alegría, 

que  deíearme  puedes, 

todo  en  folo  efe  llanto  lo  concedes: 

dame  otra  vez  los  brazos, 

Fiol.  Pues  que  mi  llanto  pudo 
eflrechar  de  ede  nudo 
los  amorofos  lazos, 
y  á  fer  agradecida 
la  continua  tarea  de  la  vida : 
ni  celara  un  inflante 
de  llorar  mi  fortuna. 

Fie.  No  habrá  rifa  niñguna, 
belliíima  Violante, 
fi  el  fol  continuo  Hora. 

Sale  Leen.  Señor.  Vic -  Di. 

Leen,  Vengo  muerta  ! 

Viol.  Qué  hay,  Leonora? 

Xeow.El  Rey.  Vic.  Que  mal  q  concierta 
la  vozWio.  Di. Leo.  Aqueda  mañana; 
así  lo  oí.  Vis .  No  te  turbes. 

Xeofl.Salio.r/c.Qué  dudas.Lee.A  caza. 

Vic.  Pues  qué  ha  fucedido  ?  Leon%  Que 
huyendo  del  lol  ia  laña, 


contra  el  rigor  de  fus  rayos, 
de  aquella  quinta  fe  ampara, 
y  en  ella  ha  entrado.  Vic.  Pues  bien, 
qué  novedad  es  extraña, 
que  el  Rey  entre  en  efta  quinta, 
fiendo  efla  quinta  fu  cafa  ? 

Si  es  temor  de  que  me  vea 
en  tu  quarto  ,  mas  guardada 
mi  perfona  eflará  en  elle. 

León .  Si  él  en  fu  quarto  fe  entrára, 
aunque  fuera  novedad, 
lo  fuera  fin  circunflancia  : 
pero  antes  que  hacia  el  quarto 
de  la  Reyna:;  VicX>\\ o.  Viol. Acaba. 

León-Viene  sede  quarto. Vic. Qué  dices? 

VioL  Pues  de  qué,  feñor,  te  efpantas, 
fi  viene  huyendo  del  fol, 
qué  mucho  (  alentemos,  alma  ) 
que  por  no  ver  á  la  Reyna? 
aqui  fe  entre?  Vic.  Pues  no  extrañas 
tan  gran  vifita  ,  no  dudo, 
que  edo  muchas  veces  pafa. 

VioL  No  folo  paso  otra  vez, 
mas  no  le  he  viílo  la  cara 
defde  que  tu  te  aufentafte, 
ni  le  he  hablado  una  palabra5 
y  así  ,  no  prefuaias::  Vic  Tente, 
porque  no  prefumo  nada,  ' 
que  f¡  algún  extremo  ha  hech« 
necio  el  color  de  mi  cafa, 
es,  feñora,  de  temer 
que  me  halle  aqui  (  pena  rara  ) 
antes  de  haberle  befado 
la  mano,  y  de  ¡ni  jornada 
dadole  cuenta,  trayendo 
la  gente  que  fe  me  encarga. 

VioL  Pues  retírate  de  aquí, 
que  es  fu  condición  extraña, 
no  te  diga  algún  defayre. 

Vic.  Fuerza  ferá  que  lo  haga, 
no  tanto  por  efo  ,  como 
porque  otro  indicio  no  haya 
contra  mi  3  de  que  yo  he  íido 
ei  de  las  noches  pafadas. 


León . 
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León.  Ea,  prefto,  que  ya  llega. 

Vic .  Chocolate  ,  aquí  te  aparta, 
porque  podra  ,  fi  te  ve* 
diícurrir  con  juila  caufa, 
fer  el  criado  de  anoche. 

Choc .  Si  yo  no  hablé  una  palabra, 
y  era  áobíeuras.  Vic.  Ven  conmigo: 
cielos,  la  fuerte  eílá  echada,  ap. 
tened  faftima  de  mi, 
que  va  en  perderla  ,  o  ganarla, 
mas  poco  diré  aunque  diga, 
fama,  honor,  ser,  vida,  y  alma. 

Efconáefe  detras  del  paño . 

Vhi No  me  pefa,  aunque  es  tan  grande 
el  empeño  que  me  aguarda, 
que  elle  Don  Vicente  donde 
pueda  las  verdades  claras 
oir  de  mi  amor  ,  pues  verá 
en  lo  que  aqui  el  Rey  me  habla, 
que  defefperado  ,  6  cuerdo, 
no  me  ha  hablado  una  palabra. 

Sale  el  Rey.  Tendréis  ágran  novedad. 
Violante  hermofa  ,  que  haga 
ellos  extremos  de  amor? 

VioL  Sí ,  gran  feñor,  y  admirada 
eiloy  de  que  entréis  aqui, 
cofa  á  vos  tan  poco  ufada, 
y  en  mi  tan  poco  advertida; 
y  qualquiera  acción  fe  extraña 
la  primera  vez  que  os  veo. 

Rey»  Decís  bien.  Vic .  Albricias,  alma, 
que  entra  bien  el  defengaño, 
quiera  Dios  que  tan  bien  falga. 

Rey .  Pero  las  leyes  fe  rompen, 
quando  es  precifa  la  caufa, 
y  la  que  hoy  me  arroja  á  entrar 
aqui,  fin  mirar  en  nada, 
es  tal ,  que  no  me  es  pofible, 
bella  Violante,  efcufarla, 
que  donde  tu  vida  importaf 
qué  extremo  habrá  que  no  haga  ? 

VioL  Mi  vida ,  feñor  £  Rey.  Tu  vida, 
y  antes  que  digas  palabra, 
dime  ,  has  vifto  á  Don  Vicente  i 


VioL  El  con  colera,  y  con  rabia  ap, 
le  bufca,  y  por  efo  dice, 
que  me  va  la  vida.  Rey,  Habla, 
hasle  vifto?  VioL  No,  feñor. 

Rey»  Con  efo  eftá  confirmada 
mi  fofpecha,  y  tu  peligro, 
oye,  y  fabrás  lo  que  pafa  : 
anoche  ,  quando  á  la  reja 
hablando  contigo  eftaba. 

VioL  Conmigo  anoche  á  la  reja? 
ya  mas  defdichas  me  aguardan. 

Rey.  No  te  hagas  deíentendida, 
que  aunque  jurafte  enojada 
negar  fiempre  los  favores, 
que  te  debieron  mis  anfias, 
no  es  tiempo  de  que  los  cumplas. 

VioL  Yo?  como?  quando  { turbada 
eftoy  !)  hablé,  ó  juré  i  quando  ? 

Rey.  Ya  los  difimuios  bailan, 
mas  diga  yo  á  lo  que  vengo; 
y  tu  ,  fabiendo  la  caula, 
verás  fi  te  eftá  mejor 
negarla  ,  que  confirmarla. 

Vio.  Ay  inas  pena!/7 ic. Ay  mas  defdicha! 

Rey.  Anoche,  pues,  quando  hablaba 
por  efta  reja  contigo, 
el  ruido  de  cuchilladas. 

Vic.  Hay  hombre  mas  infeliz! 

VioL  Hay  muger  mas  defd ichada  ! 

Rey .  Yo  á  faber  ío  que  era  fui, 
vi  á  Don  Guillen,  que  intentaba 
conocer  á  un  hombre,  como 
Ja  primera  vez  que  humana 
me  efcuchafte.  Viol.  Yo,  feñor, 
jamas  te  efe uc he.  Vic,  Ha,  ingrata? 

Rey,  El  hombre  fe  nos  perdió 
entra  las  íombras  ,  y  ramas; 
pero  hallamos  un  criado. 

Choc.  Ahora  entro  yo  en  la  danza. 

Rey,  Que  dixo  ,  que  Don  Vicente 
aqui  de  fecreto  eftaba.  (choj 

¿TV.  Turne  has  vendido.Cboc  No  he  he- 
que  por  ti  no  dieron  blanca# 

Rey.  Que  había  venido  á  verte, 

E  2  di- 


Gustos  *  y  disgustos  son  no  mas  que  imaginación . 
dixo  ,  y  pues  de  verte  taita,  que  eítos  dias  me  acompaña* 

fus  rezelos  le  han  traído*  venid  ,  y  fabreis  el  mío 

yo  temiendo  tu  defgracía, 
te  vengo  á  ofrece r::- 

Sale  Don  Guillen  turbado , 


Guill.  Señor, 

haciendo  lo  que  me  mandas 
con  el  jardinero  ,  he  viíto 
defde  acuella  verde  eftancia, 
que  la  Reyna,  mí  feñora, 
de  que  aquí  eítás  informada, 
ha  falido  de  fu  quarto, 
y  á  verte  á  eñe  quarto  pafa* 

Rey>  Qué  aun  para  hablar  en  deídíchas 
no  dé  tiempo  eña  tirana  !  ap . 

VioL  Qué  aun  para  fatisfacer  ap . 

no  dén  lugar  mis  defgracias ! 

Vic.  Qué  aun  para  matar,  no  apuren 
todo  el  veneno  mis  aníias  !  ap. 

Choc.  Qué  aun  para  mentir,  no  tenga 
yo  ,  ni  ventura,  ni  gracia!  ap. 

Saleta  Reyn,  Ya  del  riefgo  de  la  noche 
viendo  al  Rey,  afegurada, 
habré  de  ñngir  de  día, 
pues  la  noche  no  me  baña. 
Vueílra  Mageñad,  feñor, 
una  vez  que  acafo  pafa 
los  umbrales  de  eña  quinta, 
tanto  en  dexarfe  ver  tarda? 

Rey *  Por  efe  monte  íalí 
á  caza  aqueña  mañana, 
h izóme  el  fol  retirar, 
é  imaginando  que  eñaba 
en  eñe  quarto  tu  Alteza, 
entré  en  él  por  ignorancia. 

Reyn,  No  me  ei panto  que  ignoréis 
las  viviendas  de  ella  cafa, 
que  las  vj Chais  muy  poco; 
y  ya  ,  feñor,  que  os  engaña 
3a  imaginación  ,  pues  ciega, 
á  unas  bufca ,  y  á  otras  halla: 
Por  ü  acafo  os  fucediere 
otra  vt2,  fabed  la  cafa* 
eñe  quarto  ts  de  Violante* 


Rey «  Fuerza  es  que  con  ella  vaya*  ap. 
por  no  confefarlo  todo. 

Aunque  declina  *  y  defmaya 
el  fol  ya,  y  he  de  volverme 
luego,  haré  lo  que  me  manda 
vueñra  Alteza»  i?ey#»Quien  creyera 
que  una  imaginación  haga, 
que  fe  aborrezca  de  dia 
lo  que  de  noche  fe  ama  ? 

ReJ •  Don  Guillen  ,  dile  á  Violante, 
que  fi  ha  fingido  *  por  caufa 
del  enojo,  o  de  güardarfe 
de  una  de  aquellas  criadas, 
que  no  dexe  aqueña  noche 
de  hablarme  donde  me  habla. 

Reyn,  No  venís,  feñor?  Rey  Ya  voy. 

Reyn.Ni  aun  D. Guillen  ha  de  hablarla. 

Re}-  Quien  pudiera  hacer ,  Violante* 
que  ia  Reyna  (  pena  extraña  !  ) 
tuviera  tu  diícrecion,  ap. 

ya  que  la  beldad  le  falta  ! 

Viol.  Quien  en  el  mundo  fe  ha  vifio 
en  igual  riefgo  empeñada  !  ap. 

Vic •  Va  que  de  imaginación 
mi  pena  á  evidencias  pafa^ 
faldré  ,  y  la  daré  ja  muerte, 
ya  que  ha  vuelco  el  Rey  la  efpafda» 

Vanfe  entrando  t  y  defde  la  puerta  la  Rey¬ 
na  vuelve  d  llamar  d  Violante éjiandó 
D  V ícente  son  la  daga  empuñada, 

Reyn, Violante?  FVo/.Señora?  Reyn.Véa 
conmigo*  Viol.P oes  qué  me  mandas? 

Reyn.  Tengo  que  hablarte,  no  quedes 
fola  ,  haña  que  el  Rey  fe  vaya. 

Viol.  Siempre  yo  he  de  obedecerte. 

León .  Y  nunca  de  mejor  gaña. 

Vio í.  Sufpendipfe  mi  deíd-icha. 

Vic.  Dilatóle  mi  venganza. 

Choc.  Qué  diera  yo  ahora  ,  por 
que  la  Reyna  me  llamara 
a  mi  también?  Vic,  Tu,  villano, 
has  fido  de  todo  caufa. 

Choc, 
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Cboc .  Pues  yo  soy  ei  Rey  6  Violante, 

6  la  Reyna  ,  ó  ía  ventana, 

6  ia  noche  del  jardín? 

Vlc .  Mataré  te  á  puñaladas. 

Ch  oc .  No  me  puedo  detener 
a  recibirlas ,  que  llama 
la  Reyna.  *  Vate, 

Fie.  Salir  no  puedo 

tras  él :  tu  .  Leonor  5  aguarda. 

León.  No  ves ,  que  siempre  me  toca 
el  ir  donde  va  mi  ama?  Fase. 
Vic.  Solo  me  han  dexado  ,  cíelos; 
qué  haré  ,  cercado  de  tantas 
penas ,  y  desdichas  juntas  ? 
mas  no  hay  que  pensar  en  nada, 
vacilar  ,  ni  discurrir  : 

Violante,  y  el  Rey  me  agravian, 
y  pues  no  puedo  tomar 
mas  que  la  media  venganza, 
muera  Violante  ,  el  Rey  viva: 
á  lo  que  desde  aquí  alcanza 
mi  vista ,  ya  el  Rey  se  va, 
no  dudo  ,  que  esta  tirana 
en  el  quarto  de  la  Reyna 
se  esconda,  evidencia  es  clara; 
porque  no  ha  de  osar  venir 
donde  la  muerte  la  agua  da. 

Pues  qué  he  de  hai  er  ?  ya  lo  sé: 
en  las  ruinas  derribadas, 
que  parte  de  este  jardín 
tiene  ,.he  de  ocultarme  ,  hasta 
que  la  noche  dé  ocasión 
para  salir  á  lograrla.  ...»  v 

rara  que  á  este  quarto  vuelva, 
abriré  esta  puerta  taba, 
y  entrando  en  cí  e^ta  noche, 
por  una  de  sus  ventanas,  y  .í 
la  daré  la  muerte  :  ahora, 
caducas  piedras  ,  y  ramas, 
dadme  sepulcro  vosotras, 
que  no  será  acción  tirana 
sepultarme  vivo  ,  puesto 
que  voy  cadáver  con  alma. 

Viol.  Fuese  el  Rey,  y  retirada 
•  ( la  Reyna  á  su  quarto  ,  yo 
sola  he  quedado  :  nació 
alguna  mas  desdichada  ? 

No  ,  porque  ia  mas  airada 
suerte,  que  el  hado  contiene, 
rigor  que  el  cielo  previene* 
aesdicha  que  el  tiempo  ordena. 


’iiv 

íitt 

iñ 


Fase, 


es ,  que  uno  tenga  ía  pena 
de  la  culpa  que  no  tiene. 

Mas  digo  mal  ,  pues  prevengo 
yo  de  mí  estrella  disculpa, 
el  ver  que  no  tengo  culpa 
de  la  pena  (  ay  Dios !  )  que  tengo. 
En  esto  solo  á  hallar  vengo 
consuelo ,  de  que  inferí 
nuevo  tormento  ,  pues  vi, 
que  lo  que  por  .tantos  modos 
es  despecho  para  todos, 
es  consuelo  para  mi. 

Honor  ,  qué  he  de  hacer  ?  si  intento 
volver  á  mi  quarto  hoy, 
dispuesta  á  mi  muerte  voy; 
si^  temerosa  me  ausento, 
añado  otro  fundamento; 
ir ,  es  desesperación; 
no  ir  ,  confirmar  trayeíon, 
razón  tengo  ,  no  equivale  : 
pues  sino  hay  cosa  que  iguale, 
qué  importa  tener  razón  ? 

Ay,  esposo  ,  si  mi  vida 
remedio  á  tu  daño  diera, 
contenta  yo  á  morir  fuera, 
sacrificada,  y  rendida; 
pero  que  mi  muerte  impida 
me  dice  á  voces  mi  honor; 
porque  á  ti  te  está  mejor, 
hasta  que  tengas  bastante 
desengaño.  .  Sale  el  Conde . 
Cond’  Qué .  hay  Violante  ? 

por  qué  das  voces  ?  Viol.  Señor. 

Cond.  Qué  tienes  ?  Viol.  Un  dolor  fiero. 
Cond.  Pues  de  qué  nace  ?  Fiol  No  sé. 
Cond.  Cuentamele.  Viol  No  podré. 
Cond.  Por  que  Vio}f Porque  muda  muero- 
Cond.  Remedio  cabra.  Viol.  No  le  espero- 
Cond  Como?  &  thl ,  Como  estoy  sintiendo. 
Cond.  Qué  es?  Absorta  me  suspendo. 

Con.Qué  esestor  Ffo.E^irelta  inconstante. 
CWi-No  fe  entíendo/l^fW.  No  te  espante 
que  yo  tampoco  m¿  éntiendm ’ 
Cond.  Yendo  á  tu  quarto  a  buscarte, 
abierto  ,  y  solo  le  vi, 
y  viniendo  á  verte., aquí, 
quisiera  irme  sin  hablarte; 
porque  llegando  á  mirarte 
con  tan  grande  turbación, 
no  quisiera  la  ocasión 
apurar ,  por  no  saber 


si 


Gustos ,  y  disgustos  son 

si  te  puede  suceder 
una  desesperación. 

Ai' Rey  en  el  bosque  ví,^ 
sin  que  me  viese  ,  advertí 
que  hacia  la  quinta  (ay  de  mi!  ) 
segunda  vez  se  volvía  : 
no  discurro  en  qué  seria 
la  causa ,  y  llegando  á  verte. 
Violante,  asi  de  esta. suerte, 
temo  qualquiera  desdicha, 
pues  en  nada  tengo  dicha, 
llegue  ya  el  fin  de  mi  muerte : 
habíame  claro.  VioU  Señor, 
tu  no  eres  mi  padre  ?  Cond .  Sí. 

Viol .  Creerás  que  heredé  de  ti 
sangre  ,  lustre  ,  sér,  y  honor  ? 

Cond.  Siempre  creeré  lo  mejor. 

VioU  Pues  yo  soy  tan  .  desdichada, 
que  de  una  culpa  imputada, 
mi  muerte  tengo  presente; 
si  asi  teme  una  inocente, 
como  teme  una  culpada? 

Sabe  el  cielo ,  que  no  he  dado 
a  mi  desdicha  ocasión 
con  la  mas  pequeña  acción, 
ella  se  ha  facilitado: 

Don  Vicente,  que  ha  llegado 
de  secreto  ,  ha  presumido; 
pero  digo  mal ,  ha  oido, 
que  yo  le  puedo  ofender: 
quien  podrá  satisfacer 
cara  á  cara  á  un  ofendido, 
que  contra  sí  mismo  piensa 
con  razón  ,  ó  sin  razón  ? 
pues  darle  satisfacción, 
es  acordarle  la  ofensa; 

5  mi  confusión  es  inmensa, 

porque  aunque  mi  gran  lealtad 

>  verdad  es,  es  la  crueldad 

-  fiflel  lánce  tal ,  que  en  favor 
mió  dos  veces  ,  señor, 
es  desnuda  mi  verdad. 

Si  yo  alcanzára  ,  ó  supiera 
por  donde  me  viene  el  daño, 
k  buscar  el  desengaño 
por  los  mismos  pasos  fuera; 
pero  viene  de  manera 
oculto,  y  disimulado, 
que  por  adonde  ha  pasado 
aun  la  huella  no  se  divisa; 

%  tan  ligeramente  pisa 


no  mas  que  imaginación . 

el  ladrón  de  mi  cuidado. 

Cond.  Violante  ,  á  mi  me  está  bien 
creer  tus  satisfacciones, 
pero  al  riesgo  á  que  te  pones 
has  de  creer  tu  también  : 
si  no  estás  culpada  ,  en  quien 
tu  desdicha  ocasionó, 
yo  me  vengaré  ,  mas  no 
si  lo  estás.  VioU  Lo  mismo  dice 
mi  voz  ,  muera  de  infelice, 
y  no  de  culpada  yo. 

Cond.  Donde  Don  Vicente  está? 

VioU  En  mi  quarto  le  dexé.  ^ 

Cond .  Solo  ,  y  abierto  le  hallé, 
que  de  él  se  ha  ausentado  ya : 
vamos  a  él  los  dos.  Vioh  Yo  alia  ? 

Cond .  Sí  ,  qué  temes?  Fío/.No  el  castigo, 
la  violencia.  Cond*  Yo  me  obligo 
á  pasar  esa  violencia: 
va  contigo  tu  inocencia  ? 

VioU  Sí.  Cond.  Pues  vén  ahora  conmigo. 

Vanse,y  salen  por  distintos  lados, sin  verse 
el  uno  al  otro ,  el  Rey, y  Don  Vicente , 
uno  muy  triste  9y  otro  muy  alegre . 

Vic.  Ya  que  la  noche  ha  baxado 
llena  de  sombras ,  y  horror- 

Rey*  Ya  que  enamorado  de  él, 
se  va  tras  el  dia  el  sol. 

Vic .  Atreverme  á  salir  quiero 
de  esta  parte  adonde  estoy. 

Rey.  Del  pobre  albergue  saldré, 
que  un  jardinero  me  dió. 

Vic.  Habrá  hombre  mas  infeliz 
en  todo  el  mundo ,  que  yo  ? 

Re y.  Habrá  mas  dichoso  hombre 
sí  logro  aquesta  ccasion? 

Vic .  Ya  Violante  habrá  á  su  quarto 
vuelto  ,  viendo  que  faltó 
mi  persona  de  él.  Re  y.  Ya  presto 
Don  Guillen  ( pues  rae  dexó 
á  este  efecto  en  el^  jardín) 
vendrá  á  hacer  la  seña.  Vic.  Hoy 
mi  honor  tengo  de  vengar. 

Rey.  Hoy  lograré  su  favor.  , 

Vic •  Que  aunque  el  quarto  esta  cerrado, 
entraré  por  un  balcón. 

Rey.  Que  aunque  tan  desentendida 
hoy  en  su  quarto  me  habló, 
quizá  de  alguna  criada 
entonces  se  recató, 
y  no  dudo  que  vendrá. 

Vic* 
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Vic.  A  morir  matando  voy, 
mas  sí  una  vez  entro  dentro, 
con  despecho  en  el  valor. 

Rey .  Y  si  a  ¿ni  una  vez  la  veo, 
confiado  en  la  traycien. 

Vic .  La  tengo  de  dar  la  muerte. 

Rey.  La  he  de  rendir  á  mi  amor. 

Seña  dentro . 

F/Y.  La  seña  en  la  reja  han  hecho, 
que  es  la  de  aquel  mirador, 
que  al  terrero  cae.  Re y.  Ya  hizo 
Guillen  la  seña.  Vic.  Mejor 
me  sucede  >  pues  si  ella 
a  esta  seña  que  llamó, 
responde  ,  dará  en  mis  mano?. 

Rey-  O  quiera  el  vendado  Dios, 
que  respondiendo  á  la  seña, 
dé  en  manos  de  mi  afición  ! 

Vuelven  cada  uno  por  su  puerta,  y  sale  la 
Reyna,  y  Elvira. 

Reyn.  Hicieron  la  seña  ?  Elv  Sí. 

Keyfi.  Pues  que  ya  resuelta  estoy 
á  declararme  ,  que  espera 
el  Rey  adonde  me  habló; 
tu  (  por  lo  que  sucediere  ) 
con  toda  la  prevención 
de  luz  ,  y  gente  estarás, 
y  sal ,  si  oyeres  mi  voz. 

V ase  Elvira, y  la  Reyna  se  acerca, como  4 
obscuras  d  la  reja . 

Quien ,  cíelos  ,  creerá  en  el  mundo 
de  mi  ,  que  siendo  quien  soy, 
en  aquestos  pasos  ande  ?. 
mas  qué  digo  ?  que  es  error; 
pues  quantas  á  sus  esposos 
los  quisieren  como  yo, 
procurarán  divertirles 
de  qualquier  ageno  amor. 

El  ser  Reyna  en  este  caso 
será  pequeña  objeción, 
que  amor  es  alma  ,  y  las  aim^s 
reynas ,  no  vasallas  ,  son. 

Créalo  la  que  lo  hiciere, 
quando  lea  mi  pasión 
por  historia  celebrada 
de  las  victorias  de  amor. 

Vic.  Ya  k  la  ventana  se  acerca 
mi  enemig*  :  qué  rigor  1 

Rey  Ya  viene  iiácia  la  ventana: 

dicha  l  $  ¿ña  otra  vez. 

Reyn.  Turbe Ja  estoy! 


Vic.  Q  uien  mayor  disgusto  tuvo  ? 

Rey.  Quien  tuvo  gusto  mayor  ? 

Vic  Qué  espero?  voy  á  matarla. 

Rey).  Qué  aguardo?  á  abrazarla  voy. 
Vic.  Eíta  vez  ,  Violante  ingrata. 

Rey.  Esta  vez. 

L  ’eguen  los  dos;y  viéndose  el  uno  al  otro, se 
aparten,  y  sacan  las  espadas, y  el  Rey 
se  pone  delante  de  la  Reyna . 

Rcyn.  Válgame  Dios  ! 

hombres  ,  quien  sois  ?  ay  de  mi ! 

Vic.  Quien  te  dará  muerte  hoy. 

Rey.  Yo  quien  te  dará  3a  vida. 

Reyn .  Como  estáis  aquí  los  dos  ? 

Vic.  Como  yo  vengo  á  tomar 
de  mi  honor  satisfacción. 

Rey.  Y  yo  vengo  á  defenderte. 

Vic.  No  podrás.  Reyn.  Qué  confusión  ! 
Vic.  Porque  es  un  rayo  mi  espada. 
Rey.  Hasme  conocido  ?  Vic.  No. 

Rey.  Huelgome  ,  porque  el  respeto 
no  haga  lo  que  hará  el  dolor. 

Vic.  Mi  obligación  es  morir, 
cumpliendo  mi  obligación. 

Sed  testigos  ,  cielos ,  que 
tiro  á  Violante,  al  Rey  no. 

Reyn.  Muerta  estoy  !  no  sé  qué  hacer. 
Dentro  Don  Guillen, el  Conde,  y  Violante 
dentro  por  otra  parte  ,  y  Elvira  saca  lu¬ 
ces  por  en  medio  de  ellos ,  y  salen 
todos  los  demas. 

Gutll.  Ruido  en  el  jardín  se  oyó. 

Elv.  Aunque  la  Reyna  no  líame, 
sacad  luces ,  que  hay  trayeion. 

Rey.  Qué  miro  ?  válgame  el  cielo  * 
qué  veo  ?  válgame  Dios ! 

Vic.  Vos  sois  con  quien  yo  reñía  ? 
y  por  quien  reñía  sois  vos? 
quien  muchas  vidas  tuviera 
que  dar  en  satisfacción 
de  este  ciego  atrevimiento ! 
una  tengo  ,  aquesta  os  doy. 

De  rodillas ,  y  arroja  la  espada. 
Rey.  Como  ?  Vuestra  Alteza  es  quien 
aqui  estaba  ?  Reyn.  Sí ,  yo  soy 
la  que  partiendo  su  suerte 
entre  la  luna ,  y  el  sol, 
de  vos  adorada  vive, 
y  aborrecida  de  vos. 

Con  el  nombre  de  Violante 
os  áabíé  .por  el  balcón; 

de 


Gusto#; y  disgustos  son 

de  mí  estáis  enamorado 
de  noche  ,  si  de  día  no; 
pues  una  mentirá  ,  Rey, 
tanta  pasión  os  debió, 
por  qué  una  verdad  no  puede 
deber  ía  misma  pasión  ? 

-  Mirad  que  será  defecto 
de  una  real  condición, . 
el  que  pueda  la  mentira 
mas  ,  que  la  verdad  con  vos. 
Violante )  me  imaginasteis, 
aunque  veis  que"  no  lo  soy, 
amad ,  señor  ,  por.  acierto 
lo  que  amasteis  por  error. 

En  publicar  este  engaño 
no  se  embaraza  mi  voz, 
porque  tiene  por  disculpa 
el  ser  nacido  de  amor. 

Si  una  imaginación  sola 

finezas  os  mereció, 

y  esa  misma  á  Don  Vicente 

tantos *  pesares  costó, 

haga  caso  aquesta  vez, 

con  que  me  hallareis,  señor,  3 

olvidada  de  mi  estrella, 

asunto  digno  de  vos;  ^  "  V 

y  él  en  su  esposa  hallará 

desengaño  de  sU  honor: 

para  que  con  zea  el  mundo 

en  Ja  historia  de  los  dos, 

que  el  gusto  ,  y  disgusto 

de  esta  vida  son, 

no  mas  que  una  leve 

imaginación. 

Rey  Aunque  pudiera  ofenderme  ap . 

de  e  te  padecido  error, 
con  la  que  hablé  y  se  halla  ya 
en  pena  de  mi  pasión; 
y  ademas  de  esto  ,  pendiente 
de  Violante  está  el  honor 
de  Ddn  Vicente  ,  y  el  Conde, 
justo  es  dar  satisfacción; 
pues  acudamos  k  todo, 
que  ^yo  valgo  mas  que  yo. 

Alzad,  señora,  del  suelo, 
que  solo  corrido  estoy 
de  que  por  .  otra  os  amé. 


no  mas  que  imaginación . 

mereciéndolo  por  vos. 

Del  engaño  que  me  hicisteis, 
mi  abrazo  os  dará  el  perdón; 
y  á  vos  también,  Don  Vicente, 
del  desacierto  os  le  doy: 
que  si  lo  que  imaginasteis 
á  este  lance  os  obligó, 
y  lo  que  yo  imaginé 
también  me  empeñó  á  esta  acción, 
vuestro  gusto  ,  y  mi  disgusto, 
puesto  qué  tan  unos  son, 
es  bien  que  se  den  las  manos, 
publicando  en  alta  voz, 
que  el  gusto  ,  y  disgusto 
de  esta  vida  son* 
no  mas  que  una  leve 
imaginación. 

Vic.  Dame  mil  veces  los  pies, 
y  tu ,  Violante  ,  mi  error 
perdona.  VioL  Gracias  al  cielo, 
que  te  miro  sin  temor. 

Cond .  Dicha  fue  ,  que  me  quedara 
contigo  esta  noche  yo, 
porque  no  se  dilatase 
ese  gusto  á  mi  afición. 

Rey.  En  la  corte ,  Don  Vicente, 
donde  con  la  Reyna  voy, 
me  contareis  la  jornada. 

Reyn  Dichosa  mil  veces  yo. 

Ch  c .  Esta  es  verdadera  historia, 
de  que  saque  el  pió  lector, 
que  se  estime  lo  que  es  propio, 
que  lo  ageno  no  es  mejor; 
pues  como  imagine  un  hombre, 
que  todas  mugeres  son,  -V 
y  que  no  es  mejor  alguna, 
porque  qualquiera  es  peor, 
con  la  suya  vivirá 
contento  ,  pues  lo  enseño 
la  Comedia  ;  imaginad 
si  os  dió  gusto  ,  que  os  dio 
gusto  ,  y  con  esto  dirá 
agradecido  el  Autor, 
que  el  gusto  ,  y  disgusto 
de  esta  vida  so®, 
no  mas  que  una  leve 
imaginación. 

N. 
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